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A magyarság ellen. 
_., Arad, junius 28. 

A magyart, az igazi magyar embert 
állandóan valami kelletlen hangulat ül
dözi, a melynek a legtöbben nem tudják 
okát adni. Egy kis törődéssel pedig kön
nyen rá jöhet az ember, hogy ez az émely
gős benyomás a napilapok azon rovatai 
révén éri az olvasót, melyek a magyar
ságnak példátlanul szemtelen üldözését ad-

·.·,.-.. "'·. ·: · "'l. Majd azt ... olvass 
. ·."_ .. ~z ' 

1 .·-' . ...c:( s ·olák hitoktatói nem fogadják el a gye-
.... ·~ -..;. 

7 
rekektől a magyar gyónást, majd azt, hogy 

· egy magyar embernek Fiuméban beverték 
J fejét, mert magyarul beszélt az utczán, 

,·. ~ majd, hogy a hymnusz éneklését eltiltot
ták az összes templomokban, stb. 

~-·-

Előfordul, hogy az iskolai vizsgálato
kon arra a. kérdésre, hogy kik az emberi-

TARCZA. 

És Sátán nevetett. 
Ida: Ludwig Jakobonzkl. 

. , Egy töm5tt vérvörös ·narancs nagyot kop
pant Sátán fején. Ez felébredt álmából, bizony 

..... talanul tekintelt abba az irányba, hol a na· 
rancsfák: ágai vigyázva közelednek a legyP-ző 
pálmák széles koronái felé, s azután ásitozva 
felkelt. Alig észrevehetően rezgett a tiszta Jég 
s jólesően hullámzott az enyhe melegség. Az 
aranyos nap átcsillámlott a széles levéltetőzet 

~ ·. ·• keskeny nyílásain s Sátán sötétfürtü fejét ra
gy~. fénysugarakkal és tánczoló árnyakkal 

._ czifráLta.- · .... 
.~Ji!'.; 

Néhány szil fény.,ugár végig siklott hal-
vány keskeny arczán, tekele szeme felvillám· 
lott a ~ap~ény~en, hogy villámgyorsasággal ujra 
\w.csukodJ~k. s aztán lassan vé~igment a puha 

. , _mOb.áo, nem töröd ve azzal. hog.v mezitlen lábai 
néha egészen elmerültek a hüvös páfrányban s 
letiporták a kicsi kék harangvirágokat. 

.,.. ·..., Jártában a paradicsomnak egy tis1.tására 
6~t, a ~ol Mihály arkangyal szokot t déltájban 

. P~~~n~I. ~~ térség terült el itten, tele szórva 
, k~lonos VIragokkal. Vörös, sárga, kék és arany 

,:-""' szmekben futott el felettük a napvílág derüs 
,.., ->:r, fénye. 

... _:... . Oda fenn az ég felhőtlen és tiszta volt s az 
-..., 6~ási pálmák. némán szegélyezték az oldalakat, 

-~" Tl8Szatartván Igy a szél fuvalmát, mely lopva 

~---~---· 

POLITIK·AI NAPILAP. 

FELELŐS SZERKESZTÓ ; 

S t a u b e r J ó z • e f. 

srg ellenségei '? azt a feleletet adják az 
ártatlan naiv kis lányok, hogy az emberi
ség megrontói a magyarok. Az egész vona
lon nem is annyira a magyar nemzeti esz
mének a gyülölete, mint inkább megvetés
sd párosult üldözése látszik érvényesülni, és 
az ember a méltó elkeseredése és felhá
borodásában sehol soha nem találja meg 
a::r.t az elégtételt vagy megtorlást, a mely 
sértett önér·zetének jól esnék. 

Ezen pesszimisztikus, kelletlen hangulat 
közben olvassuk a főváros két orgánumá
ban is azt a csaknem hihetetlen hirt, hogy 
a becsi városi tanács az ő tegnq,pi ülésén 
egy Förster nevü községtanácsosnak azt 
az inditványát, hogy a bécsi városi ható
ság, a Magyarországba szánt külde:ményeknél 
ezután németül jelölje meg a helys~g nevét, 
nemcsak elfogadta, de megtoldotta azzal 
a kivánsággal, hogy Budapest neve ezután 
minden hivatalos iraton Ofen-Pest névvel sze
repe/jen. 

Nem bántaná a magyar embert ez a 
gyalázatosság annyira, ha már ho,sszabb 
idejü praxis, sajátképen abuzus folytán arra 

József föherczeg-ut 22. sz. 
TJ<:l,F.t'ON-SZ.O..M: 1~1. 

ható feladatául áll ezt a félreértést ugy a 
magyar emberek, mint a ma_qya.rság ellen
ségei előtt azzal oszlatni el, hogy az érin
tett törvényeknek kiméletlen végrehajtása 
iránt haladéktalanul intézkedik. 

Egy ilyen intézkedés még azt a szük
séges választ is megadná, melylyel Bécs 
tanácsának határozatára tartozunk és a 
mely dokumentálná minden olyan magyar~ 
faló idegennek, a kit csak illet, hogy Ma
gyarország nel?csak geográfiai ~?g~lom! 
hanem egy jogallam, a melynek torvenyei 
szentek, és a melyeket megtorlá~ né~kül 
megsérteni, vagy épen ellenmondo bataro-
zatokkal kigunyolni nem szabad. , 

Tudva azt, hogy a magyar korroany
nak állandó törekvése a n-emzet méltósá
gának a védelme, elvárjuk tőle, hogy a 
bécsi községtanács tegnapi határozata foly
tán végre határozottan megteszi és min
den irányban kíméletlenül végrehajtja azt 
az intézkedését, melynél fogva a magyar 
helységnevekkel eUPntétben álló czimzéseket nem 
t<Jvábbitja. 

., "d' ···.~~ ··~l~ b e o o.~ ·. . . -~-.-....a. ogy az . .... .,;;·:; . .,~ .: ~~-,;·;;;·N á i lé ·a:. 
iílr~ ''tnegnyi1alkoz~ "":~..i,'t'~"""':'"~·""·" • .:-·<·<~ y r e gl . 

pertinens inzultusra csak azért vakmerős- · 
ködütt Bécs város tanácsa, mert a hely
ségnevek magyarsága felől hozott törvé
nyek szentesitésében nagyon is hosszu ha
ladékot, a végrehajtáRában pedig érthetetlen 
elnézést tapasztalt, a melyet a magyar 
eszmének rovására (étremagyarázott. 

No hát a kormánynak el nem mulaszt-

leste, hogy magával vigye a virágok sajátságos 
jó illatát. 

Mt>ssze hátul a paradicsom ölében csobo
gott a Gihon és Phrat folyók t'züstfényü•vtze s 
surtogó mora a olyan halkan tört át a esf'nden, 
hogy c&ak az élesen figyelő fülnek volt hull
ható . 

· Sátán fekete, világító sz~me kutatva járta 
végig a gyertyaegyenességben kimagasló pál· 
mák sorát. Egy hatalmas. nagyleveiU plllma tö· 
vében vé~ül etr.y karcsu alakot pillantoLt meg, 
melynek ragyogó fehérsége éJP,sen csillámlott 
ki a fának sött>tzöld lombj aiból. 

Sátán visszahökkent 
Lassan tett tovább néhány lépést. A páf

rány-levelek mtilyebbre konyultak léptei alatt. 
Arclára csodá" bám:.:lat ült ki. E~y isme

retlen lény állott elől te, karcsu P.s m11gas, , Iig 
valamivel kis .. bh, mint jó maga. SzPm•• kék, 
s széles homlokán aranysárga szinben futo' t ·1 k 
vé g ig hosszu fijrtei. 

Adám volt, a kit az Ur teremtett, a mig 
aludt Sátán. 

Tekinrete n~ ugodt, homloka th~zta volt. 
Nagynn Plcsudálkozolt Sátán hatalmas t•·rme
tén, az izzó fekete s;:empár égő tekilltetén, 
de az Ur n1 ugalommal, s békével áldotta 
ffiP.!{ sd vét és ·jámbor keble nem ismerte a fé
lelmet. 

- Ki va~y te ? - szólt hozzá Sátán . 
- lsten teremtménye! 
Sát.an bomloka nagyon CI:)Unj·án összerán

czolódott. 

Ja.,..i Mzámunk 16 oldaL. 

Ar•d, jun.iua 28. 

Mint az iskolák végződésével jön a hagyo· 
mányos ezikkely a pályaválasztásról s ujévkor 
a jövő esztendő eseményeiről u~y indul meg 
az ujságközlemények elégiája nyár elején a 
magyar fürdők ügyében irva - s amelynek: 
rendszerint semmiféle haszna sem szokott 
ld nni. 

-Ah. 
Igy tartotta be Isten igéretét. Eddig Sátán 

volt ura a paradicsomnak, de erősen élt benne 
a rombolás szelleme, s elpusztította azt, mit az 
angyalok szorgalma s kAze ter ... mtett. Ezek át
vezették a Gihon-folyót a paradicsomon, ő egy 
hatalmas sziklával utját állotta. ELek hatalmas 
tüz- és hPgyi pálmákat növesztettek, de az ő 
jobbja törpévé görnyesztette le azokat. Ezek 
jóvoltából bP.késen egymás oldalán vándoroltak 
az iváshoz a párducz meg a tigris, ő korbács· 
ÜLÁSPkkel egymásra uszította őket, ugy, hogy 
vérük csu dult a föld kék virágjaiba. Ekk01: 
Mihály arkangyal az Ur trónja elé lépett, hogy 
kik~>rje isteni kegyelmét a bék ;jü~·beo megza
vartak számára. Es Sátán olt állott az Ur tró· 
nusa előtt, s _sak gunyosan felhuzta ffllsó aj
kát, midőn így fPlelt az Ur: Hagyjátok őt. 
Egi kéz ne sujtsa. De porból akarok lényt 
terrmteni, ez tegyen majd aztán a föld ura, 
s csak az én szavamra hajtson, s nem az 
övére ..• 

Ádám idegen tekintete még mindig odata.· 
padt Sátán halvány vonásaira . 

- Mit keressz itt 1 - kérdezte metszően 
Sátán. 

- Istent. - A szó nyugodtan hangzott 
el ; nagy tekintetében a nyugalom ült. 

- Ez az én birodalmam. 
- Ez az Isten birodalma! S te nem vagy 

Isten, de mt>g olyan sem, a minő Mihály ark
angyal. Mert nPked egy gonosz ránc7. fek-
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--~----------------------------~------~A~R~A~D~I~KÖ __ Z_L_Ö __ N_Y_. ______ -.--------------------~19=o=o.~j~u~~1 A k15z1:inség. inkább megy külföldre s ha lembe v"'hetnék hogy a for ' k"k · t , " , ras ne 1 a v1ze nemkülönben a Budapesten en 
ezért kérdést tesznek hozzá, azt feleli, hogy a ingyen adja. Például Parádon a forrásnál csak- banképületre vonatkozó előkészületJ 
magyar fürdő drágább és rosszabb, mint a kül- ugyan ingyen is adják a kö?.önségnek a vizet. Zuck Alajos bécsi központi felüJ 
földi. Ezt pedig talán ma már nem lehet el- Még Szolnokon is egy félliter parádi csak négy előadó vezértitkár-helyettessé neveztel 
mondani, legalább nem minden magyat für- fillér. S mire hozzánk ér, már harmincz fillé- 1 

dőre. A mt>llett azt is tekintetbe kellene venni, ren alul nem lehet kapni a boltokban. A mig A transzváli háboru. l 
hogy a fürdő csak akkor lehet olcsó, ha nagy a magyar forrástulajdonosok ilyen "üzleteket" . . London, juníus 28. (Saját tud. l 
a forgalma s akkor, ha ez mog van, egyre töb- csinálnak, addig hiába is várják a magyar ás- A Times egy tegnap kelt lourencOl 
bet .áldozhat a kényelmi tekintetekre is. ványvizfogyasztás fellendülését.. Mert tekintetbe quezi távir·atot közöl, a mely tran~ 

l~rre a közönség nem gondol, hanem megy kellene venníök azt is, hogy azelőtt a rossz forráBból azt jelenti, hogy a burok 
a külföldre a magyar pénzt költeni. Elég mág- ivóvizes városok sokkal nagyobb fogyasztókö- számban elsúnczolják magukat a M~ 
násunk van, aki ezt teszi, a középoszt<í.lynak zönséget szolgáltattak, de ezeknek száma a burgon tul elterülő dombvidéken. 
nem kellene tennie. De az is teszi, mert az vizvezeték és a jó ivóvizet adó ártézi kutak London, )u~ius ~8: (Sajá. t tud. táv:J 
ugy sikk. A magyar középosztályu uriember furása óta lényegesen megcsappant. A gyarmatugyi mmisztcrmm PrahJ 
igen járatos az osztrálr fürdőkben sa vierwald- Szóval mint minden botnak, ennek is két egy 25-én kelt táviratot kapott, a 1~ 
stattení tavat is igen ismeri, de az erdélyi he- vége van. Nemcsak a fogyasztóközönségben ben }fiillcoks ezredes, a Kumaszi feld 
gyeket nem. ~Hnek, hiszen az itthon van '? van a hiba, hanem gyakran található az a má- tésére kiküldött csapatok parancsui 

És évente több millió forint vándorol igy sik oldalon is. Ezt azonban mi hiába beszél- azt jelenti, hogy levelet kapott az Ar~ 
a külföldre. Ezért izzad a mal!yar arató. Óh a J·u··k 'ft" csak ugy b l kt k bb h 

" . n . e e~<zo un a a, ogy part kormányzójától, a mely szerint ~ 
magyar föld, az csak arra való, hogy teremje minden esztendőben megirjuk az erről való maszi e hó 20-ig tarthatja magát. A bl 
azt a buzát, amelynek az árát máshol kell el- cr.ikket. vaji parancsnok levélbyn, az1." .. ~ értc .. sit, 
költeni. Benne van az emberi természetben, hogy kapta, hogy 21-én és -a, 'rákövetkező éj 

Az idén az e fajta sóhajok közé beleve- néha borsót hányjon a falra. tiz ágyulövés és utána hoss:tantartó p~ 
gyűlt egy belügyminiszteri ánkét is, ar.Iely a katüz hallatszott. A csapatok -a fol.vtl 
magyar fürdök föllenditésének az ügyéről ta- . T Á V IRA TOK. szakadó eső ellenére elő akartak ny 
nácskozott. Eddig nem sokra mentek, csak azt mulni, de lehetetlen naponta néhány méj 
határozták ebben az ügyben, :hogy törvényja- A kormány Bécsben. földnél hosszabb utat tenniök. 

1

1 

vaslatot terjesztenek az országgyűlés elé. S ezt · Budape$i, junius 28. (Saj. tud. táv.) l 
alighanem ismét egy másik ankétra fogják Bécsből távjrják a Bud. Tud.-nak: A r F á 'i 
bizni. s az ánkétoknak eredményes munka tP.- magyar kormány tagjaival az országgyü- erencz erdin nd főhérczeg .""1 
kintetében nincsen valami jó nevük. lés mindkét házának elnökei: Perczel De- ünnepélyes eskütéte le. ,, 

A közönségnek kellene itt forditania a dol- zső és Vay Béla báró, továbbá számos - Ax A r a d 1 K tl z l ö n y távirati értesü~~· - 1 
gon, mert hisz valamennyien magunkat ront- titkos tanácsos is ide érkezett. Ferencs 1 . . Arad, Junu1s 28~ 4 
jult; ha csak egy fillért is a külföldre viszünk, Ferdinánd főberezeg ünnepélyes eskünyi- Ferencs Fetdú1ánd főberezeg , ma . dél1 
olyant, amelyet itthon is el lehet költeni. Az latkozata csak a hivatalos lapok holnapi ben elvégezte az utolsó formalitást,- a! 
orvosok i& ~zem beszállhatnának már· egyszer számaiban fog közzététetni. Hasonlóképen melylyel szive a politikának, az államjog~ 1 teljes erőveJ a közönségnek a belföldi fürdökről közölni fogják a holnapi hivatalos lapok nak tartozott .. ütette az ünnepélyes es-.. 1 

való balvéleményével szemben. Az egyenértékU a kvótára vonatkozó legfelsőbb elhatá- küt, hogy ismeri a törvényt és házi ~~:._ 
fürdök közül mindíg csak a hazait kellene rozást. ·c..,_... bályzatot, a mely szerint Cho4W9k 7 @sóff'a l 
ajánlaniok s le kellene beszélniök az tdPge,.rl~-... ---••••••(íil.~,.:;:;:;.--<'··~··· grófnővel köhmflő hár,al=IF:á.e-n-· I"<=~Rtr- mm< l 
fürdőkra vágyókat. Hanerd persze minden nyá~ Osztrák-magyar bank. ganatikus llúzaö::sag, az aboót"Szárn~ 1 
ron f\gy egész sereg doktor megy fürdőorvos-' -:3;-,·,Bwl~pesf~' 'junins~,28·;- (BaJ. · tud. táv.) gyermekek ·nem egyenrangu· . tagjai "!f''l,..il 
nak osztrák fürdőkbe s azoknak érdekében áll, Az osztrák-magyar bank főtanácsa a Bt· uralkodó háznak, azoknak semmi igén;viik 1 
ho~y utánuk menjen a magyar közönség. linski lovag bankkormányzó elnökletealatt nem lehet a trónöröklésre és végiil esküt 1 

Ezen a belügymíniszteri ankéten szóba ke- tartott mai ülésében a bank vezetősége tett arra, hogy nem fog kisérletet ·trnni l 
rült a magyar ásványvizek elhanyagolt volta. is. erre vonatkozó javaslatának megfelelőleg soha semmi formában én nek az állapot.,.. 1 

Hogy a közönség Giesshübl és Krondorf vizeit elhatározta, hogy a bank-kamatlábat nem nak megváltoztatására. , ··.,-.,_ .• :. :~:1 ·--.- l 
fogyasztja, s ügyet sem vet a magyar vizekre. változtatja meg. Jóváhagyta továbbá a fő- Az udvari szertartás ragyogó és, c fé-- l 
Ez is jogos panasz, de csak rés7.ben. mert a tanács a bank minden részvényére alap- nyes környezetben folyt le. Az egyházat 
magyar víznek, ha konkurrálni akart olcsóbb- szabályszerüteg eső 28 koronányi oszta- két hiboros képviselte az egyházi eskij 
nak ~ellene lennie. A forrástulajdonosok figye- léknak julius 2-ától leendő kifízetését, letevésénél: Schlaucll Lőrincz, nagyváradi 1 

J 
szt meg homlokodat s szemrdben a gonosz te
kintet. 

Sátán mélyenfekv() szemP.be'n ··áruló tüz 
czikkázott. át. Erezte, hogy az Isten lehellete 
szól ehből a lényből s tekintetében az örökké
való ereje nyugszik. A törzs után nyult, amely
nél Adám állott, de midő: ezt egy rántással 
kitépni akarta, Ádám szeliden megérinté bot
jával a fának zöld~lő kérgét s mozdulatlanul 
állott. 

.bikkor elhalványodótt :Sátán. 
Tudta most, hogy nem ara többé a földnek 

és a paradicsomnak, mert a fák nem hajoltak 
meg intésére. . 

r;kkor hirtelen elkanyarodott, s mint az 
üldözött vad száguldott el a gyepen, hogy még 
csak a fü is alig gördült meg lépte alatt.' 

Adám utána tekint 'tt, · mi~ csak el nem 
nyelte alakját a hatalmas sötetzöld lombozat. 
Azt már nem látta, mint veti magát Sátán a 
harmatos füre s min~ igyekszik öklével lecsen· 
desiteni nehezen ziháló keblét. 
. Ekkor nyugodt léptek vezettek el mellette. 

Felemelte fejét s Mibály arkangyaira esett te
kintete. 

- Hé ! - kiáltott rá Sálán. 
Szent Mihály nyugodtan fordult felé. Mit 

akarhatott tőle Sátán 1 Hát nem voltak ők ha· 
lálos ellenfelek a világ kezdete óta'? 8 a mint 
most belenézett mélységes szemébe, mely mint
ha titokzatos tüztől izzott volna, Szent Mi
hály azonnal tndta, hogy Sátán találkozott már 
Ad4mmal. 

--. Te láttad őt ? - kérdezte szégyen
kewe azon, hogy ez titokban nagy örömmel 
tölti el. 

Sátán nagyokat 'Jélekzett. 
- Birodalmadnak vége, Sátán. Még csak 

egy szalmaszál sem engedelmeskedik neked, s 
egy vízcsepp se;n ad szavadra. A föld ura 
Adám és Adám Isten szolgája. 

- 6 meg fog halni, a mint meghal a fű
szál s eltünik, mint az esőcsepp! - gunyoló
dott Sátán fis felem~lte fejét. - Földből való 
Ádám s föld az ő sorsa ! 

- Igen - felelte szeliden Mihály - de 
még ma teremt fi S7iámira asszonyt az Ur, s 
igy szaporodni fog Adá;n nemzetsége s bele· 
növekszik a végtelenbe. 

- Asszonyt'? 
Mint valami kiáltás hangzott Sátán kér

dése. Aztán visszahanyatlott feje a fübe s te
kintete tétován szegte át a meleg napsütötte 
levegőt. 

Bámulva nézett reá az arkangyal. Azután 
fejét csóválta s tovább baladt ... 

· Ismét reáfeküdt a paradicsomra a napnak 
örök fénye és Sátán · ismét elhaladt a pálmák 
között a tisztáshoz. 

Sajátságos. 
. Nem volt már olyan csend, mint egyéb· 

ként. 
A bozótot suttogás járta át, a füszálak izeg

tek, a levelek zizegtek, a fák koronái csodála
tosan megsuhantak, a paradicsom folyói kettő-

zött gyorsasággal s kettőzött csacsogással tu~m::-· 
pölygették hullámaikat. :.1 

Nagy, tarka szinü lepkék párosával rf:>pkf\d- · l 
tek kék és vörös virág0kon s magasan a fák 1 
tetején pacsirta párok zengették gyöngéd da- ~, 1 
~k~ . 

Az egyenes pálmasor világos n;tilásain ke- · l 
reszlül Sátán bámuló szeme egy-egy őzet látott · l 
elsurranni, melyeket ugrándozva mások követtele :, l 
és hébe-hóba egy szarvasnak vágyakozó kiáltá· . l 
sa törte át a lebegő napos szf'llőket. . .- , 

Ekkor megállott. Előtte sürü boko.r, .. •Plt: , ·· l 
mely elfedte. n.s az ágak tövébeh két' alak h P· < 1 

verészett a füvön s mereszté-·egymásbu gyö~. 
nyörtől ittas tdekítntke!éjt. bb~~ám1 skz~ke fdeje Etáva ~~ l 
ölében nyugo ot , 1 o Ja va onnye en . • l 
maF:zkodott a füben, míatatt balkez9 a férfi ha- 1 
ját sirnilotta végig. . · .. · l 

Egy páfrányszárat szoritott foga közé, ugr, -· 
hogy annak nagy széles levelei hilsen feettí'li .- l 
telt fehér keblét s tekintete megittasodva és · l 
fáradtan merengett. ' 1 

Sátán fülét megüti:itte, a mint Eva meg· l 
szólalt: · 

- Hozzál vizet számomra. hadd igyam ! l 
Es Ádám hirtelenében felugrott. Elsietett a l 

folyóhoz s egy odvas gyökérben hüs vizet ho-
zott néki. l 

Hányavetien sziircsölte s nem vetett ügyet "' l 
arra, míly sóvár pUiantással lesi meg Ádám fia/ 1 
tal üde testének mozdulatait. . 1 

- Ott fenn gyümölcsök vannak. Hozd le 
őket! - hangzott megint fáradt hangon Js 1 

-------------------------------------------------==·· ~.~.~~~~~~~ 
1 



-, H-"'!:z. -- ~---

t 
- l 

f 

1900. junius 29 

püspök és Gruscha bécsi hcrczegérsek. ~ 
főberezegeken kivül a belső titkos tana
csosok és ezen méltóságot élvező katonai 
rangban levők voltak a közö::ség. A két 
állam miniszterei és a közös miniszterek 

,természetesen hivatásuknál fogva jelen 
V Q l tale 

A szertartásról tudósítónk táviratai a 
következőket jelentik: 

Előkészületek az ünnepélyre. 

Nagy kö~oönség nézte a Burg körül a fel
vonulást, a mely már fél tizenkét órakor meg· 
kPzd.~dött. A diszes katonai egyenruhák ép oly 
feltünt'':;;t keltettek, mint a magyar urak disz
ruhái, akik pedig az udvari gyászra való tekin
tettel disz ékszerekkel jelenle~ me-g. 

Tizenkét óra előtt meJ.delentek a nagy lak· 
osztály audiencia-termében Ferencz Ferdináud, 
Otto, Ferdinánd Károly, Lajos Viktor, Ferdinánd 
toszkiinai nagj·herczeg, Lipót Ferdinánd, József 
Ferdinánd, Péter Ferdinánd, Henrik Ferdinánd, 
Lipót Szalvátor. Ferencz Szalvátor, Frigyes, 
Jenő: Jázsef, József Ágost és Rainer főherce· 
gek. A titkos tanács-szobában megjelent GruEcha 
bécsi herczegérsek, Schlauch bíboros, továbbá 
a l~gfelsőbb u d v ari méltóságok, a titkos taná
cso~ok, a közös, a magyar és az osztrák mi· 
niszte lAk. 

A titkos tanácsosok között ott voltak Khuen 
Héderváry gróf horvát bán, Radvánszky Béla 
báró koronaőr, Batthyányi Lajos grór. Festetich 

r.

'. t'. Tasziló gróf, Gromon Dezső, Berzevice-y Albert, 
Eeglevich I~tván gróf, Andrássy Gyula gróf, 
.Andrássy Tivadar gróf, Láng Laíos, Széchenyi 

j Manó gróf, Széchenyi Tivadar gróf, Gsekonics 

~ 
f Endre. 

, ~. Hunyady gróf föszertartásmester, Montenuovo 

1 
gróf főkamarás jelentésére, hogy minden ké· 
szen van, ő Felsége a főherczegekkel a belső 

.,- , lakosztályból a titkos tanács-szobába ment. A 
·:.:. • sa J&_ , .", •. , ..... ~.,J$' 
' ~et alatt tron volt fölállitva, a melyeri 6 Fel
,f sége hAlyet foglalt. Ö Felsége előtt a tróntól 
j jobbra állott Ferencz Ferdinánd főberezeg ő 
~ fensége; mellette pedig balról Nostitz-Rhienek 
f' - Albert gróf első főudvarmester. O Felségétöl 
r balra a többi főberezeg állott. 
' A trón előtt a középen állott Goluchov.qki 
t Agenor gróf közös külügyminiszter és a csá-,r. szári és királyi ház mL.lisztere, kissé oldalt 

Sátán ismét látta, a mint Ádám erőfeszítéssel 
felmászik a fára s teli kézzei szórja le az al
mákat, hogy azután összegyüjtve azokat, kezé-
be adja. · 
, · Eva beléharapott az egyik almába) s aztán 

eldobta. 
- - Nem kell - mondotta, bájos fejét hát

rave-tette, ugy, hogy fekete haja reáborult fehér 
vállára. 

. - Itt annyira szurósak a füszálak, s oly 
forro a nap ! - hangzott ujra szelid hangja s 
Ádám ismét felkP.It, messzíre szaladt egészen 8 

ti!'ztás végeig, hogy egy hüs l~gyezőpálma alatt 
fekvő hP-lyet. készitsen számára. 

_, Kezével kítépt~ a szurós füszálakat, ki
em~l~e az erős földből a vastag gyökereket s 
verJtek futott végig forró 8 mégis derűs arczán. 

Eva mozdulatlanul feküd.t s hanyagul bá
mult maga elé. 

Ekkor Sátán kissé félretolta a bozótot s a 
sötétzöld lombok közül előbukkant halavány 
komor arcza. · 

.. ..Eva most hirtelen meglátta s mintegy meg
huvol ve csüggött tekintete annak lángoló sze
mén, kissé ft~lenwlte fejét s Sátán most lassu 
m_ozd~:atta\ intett neki. Akkor elpirult s szájá
bo! k1hullott a páfrányl~vél. 

.s.átán ekkor letépett egy rózsát s ajkához 
szor1ta azt. _Azután odadobta néki, ugy, hogy 
az bal }lle_llere ~sett: V4rpirr>s arczczal fogta 
fel a rozsat s 6 Is aJkához szoritá. 

- Honnan vetted a rózsát 1 - kérdezte 
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balra Gruscha dr. hiboros herczegérsek és 
jobbra &hultés Károly lovag udvari és minisz
teri tanácsos, a ki mint államjegyző szerepelt. 
Lichtenstein Rudolf herezeg első főndvarmester 
a trón előtt jobbra foglalt helyet, odább pedig 
Cziráky Béla gróf főud varnagy, a titkos taná
csosok és a miniszterek helyezkedtek el. A 
tróntól balra álltak Montenuovo Alfréd herezeg 
helyettes főkamarás, a testől'kapitányok és 
Bolfras Artur táborszernagy, ő fi"elsége főhad

segéde. 
Ö Felsége tábornagyi egyenruhában volt s 

belépvén, csákóját az egyik kis asztaikára tette 
s azután fedetlen fővel állott meg a trón előtt, 
hogy beszédet intézzen az ·egybegyültekhez. 

A. klr•Uy beszéde. 

A király a nap jelentőségét a következő 

szavakkal rejtelle ki: 
A mai ünnepségre meghivtam Házam-

a 

fensége abból a czélból, hogy ezt örök 
időkre biztosítsa, a mai n_,?,pon ünnepé
lyes esküt fog tenni, s meg fog esküd
ni, hogy mindezt elismeri, hogy kü
lönösen elismeri, hogy Chotek Zsó
fia gr·óf kisasszonnyal kötendő házas
sága morganatikus házasság és el-is
merni az eme tényből folyó összes 
következményeket. elismeri, hogy Cho~ 
tek Zsófia grófkisasszonnyal kötendó 
házasság nem tekinthető egyenrangu 
házasságnak és hogy ennélfogva az 
eme házasságból származó gyermekek 
nem élvezhetik az egyenrangu gyerme
kek jogait. 

Felszólítom császári házam miniszte
rét, hogy olvassa fel a Ferencz Ferdi
nánd főberezeg ur Ö fensége által le
teendő ezküt. 

nak tagjait, titkos tanácsosaimat és mi- .& trénörökös eskiije. 
nisztereimet, minthogy az a nyilatkozat, Goluchovszki Agenor gróf kiilügyminiszter, 
a melyet Ferencz Ferdinánd főberezeg ur mint az uralkodó kanezeBárja lépett most elő, 
ő fensége a mai napon tenni fog, a s felolvasta az esküt, a mely ezekkel a szavak
császári házra és a monarchiára nézve 

1
kal kezdődik: 

a legnagyobb fontossággal bir. Mi Ferencz Ferdinánd, Isten kegyel-
Mindig attól az óhajtástól vezettetve, méből ausztriai főherczeg, Magyaror-

hogy az uralkodóház tagjainak javáról szág királyi herczege • . . 
gondoskodjam s hogy · öcsém, Ferencz További részében az eskü bevezetése majd· · 
Ferdinánd főherczeg ur ő fenségének, nem szószerint azokat a kíjelentéseket tartal
kiváló szeretetem ujabb bizonyítékát ad- mazza, a melyek a királyi beszédben voltak. 
jam, beleegyezésemet adom ahhoz, hogy A két szöveg között csak az a különbség mu
Chotek Zsófia grófkisasszonynyal házas· tatkozott, hogy a trónörökös nyilatkozata rend
ságra léphessen. kivül élesen hangoztatja, a házi törvényt. Arra 

Chotek Zsófia grófkisasszony nemes is utalt az eskü bevezetése, hogy a pragmatica 
családból származik ugyan, de családja sanctió szerint ugy Ausztriában, mint Magyar
nem azok közül való, amelyeket Házam országon csakis az uralkodó család tagjainak 
meggyökeredzett szokásai szerint egyen- egyenrangu házasságból származó gyermekei 
lőranguaknak lehetne tekinteni. 8 mint- vannak a trónöröklésre jogositva. 
hogy csak egyenlőrangu házasságból l A b~>vezetés felolvasása után Ferencz Fer
származó nő tekinthető egyenlőrangu- · dinánd odalépett ahhoz az asztalkához, a me-

. """ ............ , nsaa~~~""_!lá.zaseá& ,,., amelyet lyen ~ evana;ellu.n:a feküdt. Gnurha herezeg
Feren ez Ferdrnand foherczeg ur ó fen- érsek es Schlauch biboros-püspök állottak két 
sége Chotek Zsófia grófkisasszonnyal oldalt. A trónörökös keztyütlen kezének két 
kötni szándékozik, morganatikus házas- uját az evangP-liumra téve fenhangon mondotta 
ságnak lesz tekintendő. a következő esküt: 

Ennélfogva az ebből a házasságból Esküszöm a mindenható Istenre, 
Isten áldásával származó gyermekek hogy az uralkodó család házi törvé-
nem osztozhatnak az uralkodóház többi nyeit minden részükben elísmerem ; es-
tagjainak jogaiban. küszöm, hogy az elém terjesztett és 

Ferencz I<,erdinánd fóherczeg ur ő előttem felolvasott eskü bevezetést min

Ádám, ki éppen lihegve tért vissza munká-
jából. . 

- A szél hordta ide l - suttogta, s erősen 
elpirult. 

- Még az is mi nő jó szivvel van irányod
ban ! - mosolygott Ádiun. Ö még nem tudta. 
hogy létezik a hazugság. s hogy Eva csak az 
imént mondotta ki az elsőt. 

- Oh igen ! - feleltP- Eva. 
- Akarsz most átjönni vPiern '? Ott puha 

fekh~>ly vár, s az árnyék enyhe. f>s hüvös. 
- Nem! - hangzott a visszautasiló vá

lasz, - itt maradok. Jer, feküdj ide mellém s 
aludjáL A le\•egő tikka;;ztó! Es tt~ bízonj·ára 
elfáradtál ! 

Es Ádám lekuksolt mellé a, fübe 8 fejét 
ismét ölébe fektette. 8 ő már mindkét kezével 
sirnitotta végig arczát s Ádám boldogan el
Slllnnyadt. 

Ekkor Eva felemelte ft>jét R erősen szem
ügyre vette a botótot. Az alvó feje ff'lett ván
dorolt el tekintete Sátánhoz és halk beszéd kö
vett.e ezt. 

- 'l'ehát holnap a tudás fájánál ! - sut
togta Sátán. 

· · Es E va igénlőleg bólintott. 
· Ekkor Sátán magasra kiegyenesedett. Sze

méből kiragyogott a fény s ajka azt mor
molta: 

- Enyém az asszony s igy a föld is 
enyém! 

Es Sátán nevetett .. ·. 

den részében, minden tekintetben és 
minden záradékában elfogadom és elis
merern; esküszöm, hogy a Chotek Zsó
fia grófkisasszonynyal kötendő házas
ságot morganatikus házasságnak tekin
tem; esküszöm, hogy a gycrmokeket, a 
kik isten áldásával ebből a házasság
ból származni fognak, nem ismerem el 
egyenlőranguaknak és esküszöm ennél
fogva, hogy ezeket a gyermekeket a 
pragmatica sanctio szerint sem Ausztriá
ban, sem Magyarországon nem fogom 
a trónöröklésre jogosítottaknak elismerni. 
Esküszöm és megtartom, Isten engem 
ugy segélj en ! . 

A király beszéde alatt a főnerezeg katonás 
merevséggel, némán nézett a király szemet 
közé, de a kik közel állottak hozzá, láthatták, 
hogy mély megindultság vett rajta erőt. Ez a 
megindultság csengett a hangjában az eskü: 
tételnél ís, a melynek szavait különben érczes .. 
erős hangon mondotta .el. · 

Az esküt csak németül tette a trónörökös 
az errél szóló nyilatkozatot azonban magyarul 
is kiállitotta, illetve aláírta. A nyilatkozatok 
felolvasása és aláirás!l alatt Gruscha herczeg
érsek tartotta a kereszte~ a ~öherczeg . előtt. 
Schlauch biborooknak itt semmi szerepe nem 
volt. 
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A z okmányok aláirása után a trónörökös 
mélyen meghajolt 6 Felsége előtt és vissza
ment az aláírásra szolgált asztaikától eredeli 
helyére. - A nyilatkozatokat Golucbovski is 
aláirta, mint az uralkodóház jegyzője. Ezután 
az államjegyző rányomta sz okiratokra a főber
ezeg pecsétjét. Ezeket az okiratokat az állami 
levéltárakban helyezik el. Az ünnepies aktus 
befejeztével 6 Felsége visszatért belső szobáiba. 
Az egész aktus nem egész fél óráig tartott . 

Ferencz Ferdinánd még kezet azoritott a 
két biborossal és a körülállókkal, azután ő is 
vissza vonult a belső termek be. 

ARADI KÖZLÖNY. 

nálunk fs szinre kerlil a jövő héten. Léni sze
repére a mi szintársulatunknak kiváló szemé
lyesitője van. Ez Turcsányi Olga, a ki Kolozs
várt nagy sikereket aratott már ezzel a tőrül
metszett szubrettszereppel. 

, • Sze~zö~teté~. ,Bar6thy lrmát, a. ki leg
utobb a pecs1 szmtarsulatnak volt na.Ivája és 
előzőleg ugyanezen szerepkörben a kolozsvári 
Nt-mzet~ Sz!nházb~n játs~ott: Sze~drey Mihály, 
a kassat szmház tgazgatoja szerzodtette. 

• A Schreyer konzervatóriumban holnap f. 
hó 29-én délelőtt fél 12 órakor kerűlnek kiosztáara 
a bizonyitványok, 

Mfnfszterelnk Béesben. A kínai vérengzések. 
Széll Kálmán minisztereJnököt a szertartás - Az A r a d i Köz l ö n y távirati értesülése. -

után Ferencz Ferdinánd főberezeg külön ki- Arad, Junius 28. 

hallgatáBon fogadta. Tiencin felszabaditásának hire ma végre 
Minisztereink legtöbbje még a délután két hivatalos megerősítést nyert, szombat óta 

órakor induló gyorsvonattal visszatért Buda- a város szabad és a nemzetközi csapa tok 
pestre. Darányi Ignácz és Feiért'áry Géza báró az összes katonai szempontokból fontos 
azonban még Bécsben maradtak. Elöhbi holnap ·pozicziókat megszállva tartják. 
utazik Budapestre, utóbbi még több napig A mai nap másik fontos eseményét 
marad Bécsben. az a hir képezi, hogy a segédcsapatok 

. A. F:remdenblatt az esküttéte.t:rm. által kiszabadított Seymour tengernagy sze-
A külügyminiszteriumtól informált Frem- renc,sésen Tiencinbe érkezett. 

denblatt mai esti lapja azt irja, hogy Ferencz Es a mig a háboruskodás folyik, addig 
Ferdinánd főberezeg esküjének bevezető ré· a kinai állami hivatalnokok azt a kijelen
szében kijelentette, hogy teljes tudatában van tést teszik, hogy az idegenellene-S mozgalom 
nyilatkozata horderejének, s kötelezi megát, támogatása balgaság a mandsupárt részé~ 
hogy nyilatkozatát sem vissza nem vonja, sem ről és kimondják nyiltan, hogy azzal a 
semmi olyas kisérletet nem tesz, a mi a nyi- törekvéssel ők közösséget nem vállalnak. 
lstkozat megváltoztatását, vagy meggyön~i- A fejetlenségnek és e különböző néze-
tését czélozná. teknek zürzavaros állapota mindenesetre 

·A. király fl• a t:r6nö:rökö• esküvője. jellemző az ottan uralkodó viszonyokra. 
Udvari körökl-lől származó értesülés sze- Mai sürgönyeink a következők: 

rint a trónörökös Mzassága elé gördülő akadá- London, junius 28. 
lyok gyo1·s leküzdése egyenesen a király köz- A Daily Express-nek jelentik Sanghaiból 
remüködésére vezethető vissza. . tegnapi kelettel. Alapos az a föltevés. hogy a 

A kirlily pénteken reggel magához hi-., "Segéd~:ld-lfaditotta-éS szetencsésen Tien
vatta Goluchowski gróf küliigyminisztett és cinbe hozta Seymour t.engernagyoL. 
utasitotta, hogy lépjen érintkezésbe a magyar A Daily Mail-nak jelentik Ci-1ifuból tegnapi 
kormánynyal, s avval egyetértőleg intézze t1 kelettel, hogy a legujabb jelentések szerint az 
az ügyet ugy, hogy minél hamarabb végezni oroszok igen hatásos ágyuzással elfoglalták a 
lehessen velA. tiencini arzenált. Azoknak a csapatoknak, a 

Ez a kózbelépés tette csak lehetövé, hogy melyek Tiencint elfoglalták, állitólag legalább 
ma már megtörtént az ünnepélyes nyilatkozat- hat ágyujok volt. 
tétel, s holnap meg ]esz Reichsiadtban az es- A Daily News-nak jelentik Sanghaiból teg
küvő, holott augusztus 28-nál hamarabb nem napi kelettel, hogy a boxerek elpusztították a 
remélték ezt még pár nap előtt sem. mukdeni (Mandzsuria) hadi iskolát. Hir szerint 

SZINHÁZ ÉS IRODALOM. 
A szinház müsora: 

· Péntek: Délután: A n g y a I B a n d l, népszinmü. Es
te: P a p a n ek D a n i, bohózat. 

Szo'!'bat: Cs e p ü r á g ó k, operette. 
Vasarnap: Délután: I n g y e n é l ők, népszinmd. Es 

te: G ö r ö g r a bs z o l g a, operette. 

• A csepürágók előadása iránt a közönség 
érdeklődésére fokozódik, mert, a ki egyszer 
meghallgatta ezt a kedve.q szép muzsikát, ok
vetlenül meghallgatja még egyszer és többször. 
Mentől többször hallja az ember, annál inkább 
kivánja. E héten még szombaton adják elő a 
harmadik képben Ariel és Loube hicziklisták 
közremüködéséveJ. 

• Az ünnepi előadások. Pénteken a s~inház
ban szüoet van, most azonban az ünnep alkal
mából két előadás lesz A délutánra a rendes 
leszállitott helyárak mellett Angyal Bandi, Te
leki Miklósnak hatásos népszinmüve kerül 
szinre. ~ste Papanek Dani viszi az 6 vidám 
sok mulatságot szerz<'S társaságát ismételten 
Amerikába. Délutan és este is Ariel és Loube 
is megismétli az ő szerepét és komikus mu
tatványát, melyeken a felnőttek is oly jóizüt 
nevetnek, mint a gyermekek. 

• A három pár czipll, ez a régi életkép, 
melyet most a Vígszínházban olyan nagy si
kerrel elevenitettek fel Fedák Sári kedvéért, 

--···----· 

3000 orosz vonul ellenük. 
London, junius 28. 

A Daily News-nak egy takui távirata azt 
mondja, hogy Japán politikájának alapelve a 
defenzi va. de hozzáteszi, hogy az ország han
gulata megköveteli, hogy Japán jövendőbeli 
nemzeti élete érdekében érvényesítse állását a 
hatalmak konr.zertjében. 

Mint a Times-nek Jokohamából jelentik, 
Japán most már 35 szálUtóbajót bérelt ki. 
UgyanennP.k a lapnak jelentik Hongkongból, 
hogy ott valamennyi idegen fölajánlotta segít
ségét a gyarmat megvédésére. 

London, junius 28. 
A 1imes sanghaji levelezője azt táviratozza 

26-iki kelettel, hogy sok körben egyre több jel 
vall arra. hogy a kinai hivatalnokok általában 
elismerik, hogy az idP.genellenes mozgalom tá
mogatása balgaság a :rnandsu-párt részéről, a 
melylyel nem akarnak közösséget vállalni. 

A Times-nek 
hogy a japániak 
hajót béreltek ki. 

London, junius 28. 

jelentik Jokohamaból, 
eddig már 35 szállitó-

Ugyanennek a lapnak jelentik 
kongból: 

Valamennyi idegen felajánlotta 
ségét a. gyarmat megvédésére. 

B lm-

segit-

1900. junius 29. 

London, junius 28. 

Jokohamából táviratozzák, hogy a ja
pán kormány elhatározta, hogy 20,000 
katonát küld Kina ellen. 

Szent-Pétervár, junius 28. 

Alexejev altengernagy a következő je
lentést küldte Port-Arturból: 

Siransky alezredes vezénylete alatt 
négy század orosz és ugyanannyi külföldi 
csap~t 26-án éjjel felmentette Seymour csa
patazt. 200 sebesültet Tiencinbe vittek. 

Csifubo~ jelentik : 

London, junius 28. ...... 
Seymour csapatait felmentették. SeymOtW 

visszatért Tiencáwe. Az a terve, hogy Pe
kinggel érintkezésbe lépjen, nem si~erült. 
A csapatok rendkivül sokat szenvedtek. 

Most egy 10,000 f(;nyi nemzetközi 
csapat van utban egy orosz ezredes ve
zetése alatt Peking felé. 

Lo'ndo~: junius ~ 
8anghaib6l táviratozzák: ·~ 

Az itteni kínai hatóságok az alkirály ut.a-.._ 
sitása következtében ultimatumszerü nyila~.....

kozatot irtak alá, s az idegenek képviselőinek 
ezt kézbesitik. A nyilatkozat pontjai a követ
kezök: 

l. Az idegen hadihajók ne közlekedjenek 
sem a Vi-szung folyón, sem a Jang-ce ._ 
erődjei felé. 

2 .. Az idegen katonák ne gyakorlatoz
zanak az erődök közelében. 

3. Az idegen hajók és katonák ne köz· . 
lekedjenek a birodalom déli részeiben elhelye
zett puskaporos telepek feJé, hogy a lakosságot 
ne izgassák fel. 

~. A kikötőkben, a melyek]?en már van- · 
nak idegP-n hadibl\}ók a. statua t!fUD ,.,, 5~~ .-. 
fen, legéuysligct rnu·tm ne s:r.úlliL~uuuk. uj/)S.~ 
hadihajókat ne helyezzenek el. 

5. Az összes kikötőkben és idegen tele
peken kinai oltalom alatt maradnak az ide
genek. Olyan belyre azonban ne utazzanak az 
idegenek az ország belsejébe, a hol oltalmukra 
kinai helyőrség nincs. 

London, junius 28. 

Stoösc;el orosz ezredes tizezer emberrel 
Peking felé halad. Remélik, hogy nemso
kára sikerül neki oda bejutnia. 

London, junius 28, 

Az orosz czár, IL Vzlmos német csá
szár és I. Ferencz József kiráty az őszszel 
találkozni fognak, melyen a kínai zava
varokkal szemben követendő eljárást fog-
ják megbeszélni. , 

Berlin, junius 28. 

Szentpétervárról táviratozzák. hogy az Amur
menti ösrzes orosz csapatokat mozgósitották 
Kine ellen. Ezek szerint közelébb odautazik 
44,000 gyalogos, 16,000 lovas és 10,600 tüzér··· 
200 ágyuval, A Kinában levő orosz haderő ez
zel kilenczvenezer f6re fog rugni. 

SPORT. 
+ Az aradi torna egyesület választmánya· 

f. hó 30-án d. u. 6 órakor a lyceumi tornacsar
nokban ülést t"Brt, melyre a választmány t. ez. 
tagjai ezennel tisztelettel meghivatnak. Fontos 
tárgyak lévén napirenden, a választmAnyi ta· 
gok minél nagyobb számban való megjelenését 
kéri ae elnökség. 

+ Az aradi kerékpár klub holnap pénteken 
KisjP-n6re az ottani ünnepségek megtekintésére 
kirándulást rendez. InduláB a városligeti tótol 
fél l órakor délben: Vissza érkezés Aradra 
este 8 órakor. A tagok" kéretnek minél számo· 
sabban megjelenni. 
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HOO. junius 29. ARADI KÖZLÖNY. 

Nyolczmilliós pör. akkor hültek. el, mik:or ezt a csendórség lefog
la.lta. 

-A C6li.k7 grófok hitbizománya. - Ebben az ügyben a nagyszalontai járásbi-
Arad, juniue 28· róság vizsgálóbirója folytatja a Tizsgálatot, mely-

A n&gyváradi kir. itÁlóiábla polgári taná- nek során Balog még egy rablógyilkosságot és 
-~!1. elé nem mindennapi érdekességü fölfolya- egy gyilkosságot ismert be önként. 
modás érkezett. Egy is:nert főuri család hite - A mult évi őszi vásár alkalmával B. Gyula 
lezői nyujtották be az apellátát a nagyváradi egyik utczáján halva találtak egy Belényes vi
kir. törvényszék itélete ellen, mely a hitelezők déki községi birót, akiról meg lett állapitva, 
kérésát - hogy a családi birtok hitbizományi hogy megfojtották és kirabolták. A gyilkost 

l jellegét töröljék - elutasitotta. azóta eredménytelenül keresi a. ·csendőrség. 

J
. A nagyérdekü pör lényegát és jelenleg Balog most töredelmesen beismerte, hogy a 
· való állását következőkben ismertetjük : birót ó ölte meg ás rabolta ki, több száz forin

A Csáky grófok egyik ó3e e század elején , toL vevén el tőle. Látta, hogy áldozata ökröket 
8 család fényének fentartására, végrendelkezés adott el, malyekért sok pénzt kapott, egész 

~ 

utján hitbizományt alapitott, amelynek kere - nap járt tehát utána, mig késő este egy néptelen 
tét>e bevonta felvidéki hatalmas birtokait és a utczán rávetette magát s száját ugy betömte, 
körösszegi, körösszegapáti, berek böszörmény i hogy a szeren csétlen ember még kezei között 
és berettyóujfalui javakat. Az óriás kiterjedésü meghalt. Balog még a gyilkosság éjjelén Sar
birtok több mint nyolce millió forint értéket kadra menekült, a hol a esendőrség sohasem 
képvisel. A hitbizomány alapiLója egyetlen szi- nyomozott ezen ügyben. 
goru kikötést tett rendelkezésében: a fidei ko· Töredelmes vallomást tett még Balog a ka-

• , misszumban való részességből egyszerüen ki- tonaságnál, Boszniában elkövetett gyilkosságról 

l 
i 

' 

zárta e. családn11k agyik ágát. is. Haragudott a cs. és kir. 37. gyalogezred egy 
Ez volt az oka, hogy a hitbizomány nem hadnagyára s azt egy éjjel, midőn mulatságról 

nyert maigian sem királyi jóváhagyást s a jött a kaszárnya felé, egy kato,.a társának (egy
rendelkezést ki sem hírdettÁk ama vármegyék verével lelótte. A gyilkosság után megejtett 
gyülésén, amelyben a hitbizományi javak fe- fegyvervizsgálat annak tulajdonosára terelte a 

j 
küsznek. Holott a felség jóváhagyása, valamin t gyanut, akit letartóztattak s a hadbiróság élet
a gyülési hirdetés egyaránt törvénybe foglalt fogytig tartó (egyházra ítélte s hlmár két esz
feltétele a hitbizomány érvényességének. tendőt ki is töltött rabságából valamelyik kato-

l 
l 

J 

A családnak az örökségből kizárt tagjai nai fegyintézetben. 
időjártával pörrel támadták meg a végrendele- Balog ezen gyilkosságokra nézve is oly 
tet. A lőcsei kir. törvényszékhez nyujtották be rásztetes vallomást tett, hogy előadásához semmi 
keresetüket, hogy a hagyaték hitbizományi jel- kétség sem fér, miért is a vizsgálóbiró a gyu
legét töröltessék. A pör hosszu időn át folyt s lai gyilkosság iratait már átkérte, a 37-ik gya
azzal nyert befejezést, hogy az örökösöket a logezred hadbiráját pedig a szenzácziós vallo
biróság elutasitotta. másról értesítette, ahol azt érthető meglepetés-

:~ Minapáoan a nagyváradi törvényszék te- sei foRják fogadni, miután ártatlan embert küld
~* Illi ._liiÍ&Ii ~ került ....!L:.l@~iós,. nö.r, . tek_.. l,>üJ?.ös .helyett a ·fegyházba, akit most ha· 
-s ~k·fUJDiiúfTJ!RKy.MMAd*'!Itelezöf'"~t<feéJf'" > fhift'Miif~1m"t5btlri'o~nak 'helyeznl:t'"'' • , .. ~..,,.;·,~ · 

· ugyancsak a hitbizományi jelleg törlését s egy- Balogot a vizsgálat befejezése után, a meg-
i beo követelésüknek a birtokra való telekönyvi előzés elvénél fogva, valószinüleg a gyulai tör-
f betáblázását, a végrehajtási zálogjegy biztositá- vényszékhez kisérik át s ott tartják majd meg 
~ sa érdekében. a szenzácziós esküdtbir6sági tárgyalást, mely-
; A telekönyvi biróság nem teljesitette a nek eredménye csakis kötél általi halál lehet. 

'l

t ihtelezők kérését s igy a pör, melynek renge-
. teg aktái kész levéltárat alkotnak, fölfolyamo· 
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dás folytán a nagyváradi kir. ítélőtábla dönté-
sét várja. 

Egy rablógyilkos rémtettei. 
(li~Q kioltott ember~let.) 

- Az. A r a d i K ö z l ö n y tudósitójAtól. -

Arad, junius 28. 

Mi is megemlékeztünk arról a rablógyil
kosságról, melyet pár héttel ezelőtt Balog Béla 
sarkadi legény követett el a nagyszalontai pu!'IZ· 
tán. Balog kérőként jelentkezett az áldozatok
nál: egy özvegy asszony és 18 éves leányánál 
8 miután későre járt az idő, meghált a ház~ 
ban. Éjjel felkelt s bestiális módon gyilkolta le 
az alvó nőket. Az anyát először egy járomszeg
gel főbeütötte, s midőn az ágyában felemelke· 
dett, egy kenyérszelö késsel ugy szurta sziven 
hogy halva bukott vissza a párnáira. A leányt 
alvó állapotban gyilkolta meg, egyetlen szurás· 
sal a szivébe~ 

A :gyilkosság véghezvitele után Balog 
felforgatta az egész házat, 8 az igy talált 86 
koronát elrabolta, s még éjjel visszament Sar· 
kadra. 1 

Érdekes a dologban az, hogy a gyilkos a 
kenyérsze16 kéát' Sarkadon lakó bátyjától vitte 
el .s a gyilkosságot követ6 hl\]nalon, megtörül
vd a vérWl, vissza tette a kenyér mellé. A 
gyilkos rokonai mít sem tudván a dologról, 
ha~.endlfái a l:ést kenyér- é1 husvágásra, s csak 

Együtt a halálba. 
(EgJ' Ua'-1 ke:reBkedG :r~mie'&te.) 

- A:I. Aradi Közlöny tudósitójátóL-

Arad, junius 28. 

Egy fiatal kereskedő rémes katasztrófájá
ról értesitik lapunkat Mármaros-Szigetről. Férj 
és feleség, fiatal házaspár, az élet küzdelmei 
elől önként mentek a halálba. A fiatal asszony 
feláldozta magát az uráért, mert az nem akart 
élni szégyenben, az asszony is vele tartott a ha
lálba. Igy haltak meg együtt a férjet ért szé
gyen miatt. Az asszony kérte az urát, hogy őt 
is lőjje agyon. A férj megtette és a felesége 
véres teteménél végezte ki azután önmagát a 
boldogtalan. 

A megdöbbentő családi tragédia részletei a 
következők: 

Néhány év előtt történt, hogy Kiss Géza 
szigeti divatárukereskedó, virágzó üzletnek a 
tulajdonosa, nőiil kérte Kádas István mára
marosszigeti gazdag polgárnak a leányát, Zsu
zsikát. Kiss Gézát szép jövőjü, iparkodó em
bernek tudta mindenki, hát az öreg Kádas nem 
ellenkezett. Talán azért sem, mart a fiatalok 
nagyon szarették egymást. 

Alig hogy otthonába vitte Kiss Géza a 
fiatal feleségét, nagy bajok támadtak. Kitűnt, 
hogy Kiss Géza üzlete a romlással küzd s 
annyí rl\]ta az adósság, hogy az apósa 10.000 
forintja sem mentheti meg. Nem is mentette 
meg és Kiss Géza megbukott. 

-·ú,; *'rtw·"' w * e·er --, --z iri: ·1 ;,y 
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A felingerült szülők ekkor haza hivták 
leányukat s azt követelték tőle, hogy váljon eJ 
az urától. A menyecske azonban tudni sem 
akart erről. Kiss Géza ettől fogva mindenfélé
vel megpróbálkozott : volt ügynök, . megbízott. 
kereskedő, legutóbb pedig napidíjasi állást ka
pott a taraczkközi azoigabirói hivatalban. Mint
hogy pedig abból a szükös fizetésből · sehogy 
sem tutda volna eltartaní a feleségét, az asz
szony mégis csak visszament szüleihez. Férje 
azonban minden héten meglátogatta olyanfor
mán, hogy szombaton este bement Taraczkköz. 
ről és hétfőn délelőtt tért csak vissza. 

Most legutóbb is igy történt. Va:;árnap jó
kedvüen és rugalmas léptekkel sétált még a 
városban. Hétfőn reggel · 6 órakor azonban 
három lövés hallatszott, az üju pár azobájából 
a melyből néhány másodpercz mulva jajgatva 
tántorgott elil Kiss Géza felesége. Csupa vér 
volt a menyecske s néhdny percz multán kiadta 
lelkét. Férje holtan terült el benn a szoba pad
l6ján . 

. Ezeket tudta mágállapitani a vizsgálat. 
Hogy a rémes e&etnek mik voltak az elözmé· 
nyei. azt hozzávetés utján lehet csak talál
gatni. Bizonyos azonban hogy Kiss Gézának 
sok szemrehányást kellett türnie elpocsékol~; 

élete miatt s másrészt a férj is kétségbeeshetett 
jövőjén. Ezenfeliil tudta nagyon jól. hogy fele· 
ségének csalMja ellene van és mindenképen 
válásra akarja birni nejét. Vasárnap is efféle 
csetepáté folyhatott s ennek hatása alatt ha
tározhatta el magát Kiss Géza a rémes 
tettre. 

Hogy vajjon neje beleegyezésével hajtotta-e 
végre tettét, vagy nem, azt a vizsgálat deriti 
majd ki. Annyi bizonyos, hogy Kiss Gézának 
állhatatlan, könnye\mü ember volt a hire, a ki 
nem érdemelte meg a karakteres, forrón sze
ret6 asszonyt. A sulyosan meglátogatott Kádas
család Iránt mfndenütt nagy á részvét:----

A megsemmisitett végrendelet. 
{Kiou1.it.•ra nem kertUG J6t~kon7 h&I'J'omit.D,J'.) 

- Az A r a d i K ö z l ö n 1 tudósitójától -

Arad, junius 28. 

Mai lapunkban megemlékeztünk a néhai Ni
lcodem János hagyatéki perében hozott törvény
széki itélctról, melynek erejénél fogva kir 
törvényszék semmisnek nyilvánitotta a vég
rendeletet és kimondotta, hogy az örökhagyó 
özvegyét megillető özvegyi haszonélvezeti 
jog épségben tartása mellett a törvényes 
örökösödés alapján adandó át a végrende· 
let, vagyis hogy az egész hagyatékra néhai 
Nikodem János két kiskoru fia az örökös. Ezek 
szerint nem teljesíthető a boldog emlékü Ni
kodem János azon nemes intencziója, hogy az 
általa, végrendeletében megnevezett humánus 
és kultur-intézetek közt a hagyományozott ösz. 
szeg kiosztnssék. 

Ma abban 8 helyzetben vagyunk, hogy a 
végrendeleti akták nyomán részleteket közöl
hetünk erről a közérdekli peres ügyr.:Sl. 

Nikodem János összes vagyonának értéke 
273.678 korona ingatlanokban, ingókban és 
készpénzben, a mi a tegnap meghozott tör. 
vényszéki itélet értelmében az elhunyt két 
kiskoru fiára, Jánosra és Lajosra száll. A köz
ezélokra szánt adományok, melyeket most már 
természetesen nem fognak kifizetni, a követ
kezők: 

Az aradi ág. hitv. ev. egyház templom
alapjára 4000 korona. 
, Ugyanazon egyháznak lelkészi nyugdíj 

1000 korona. . 
Az aradi menház javára 1000 korona. 
A kereskedelmi akadémiának SOO korona. 
Az árvaháznak ~oo korona . 
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A tüzoltóknak 500 korona. 
A betegsegélyző egyletnek 4-00 korona. 
Az aradvárosi vörös kereszt egyletnek 

-iOO korona. 
A muzeumnak 300 korona. 
Az aradvidéki tanitóegyesületnek 300 

korona. 
A Szentháromság-szoborra 300 korona 
Az ~- M. K. E.-n~k 200 korona. 
A kórháznak 200 korona. 
Iparos-ifjak szegényalapjának 200 ko-

rona. 
A szegény tanulókat sf'gitő egyletnek 

200 korona. 
Elagyott honvédek 100 korona. 
Az aszódi algymnáziumban szegény t.a

nulók ösztöndíjára külön alap gyanánt 8000 
korona. 

Ugyanit.~ nyugdijalapra a tanárok részé
re 1000 korona. 

A szarvasi főgvmnázium szegény tanu
lóinak ösztöndijul 3000 korona. 

Ugyanitt nyugdijalap a tanárok rP.szére 
1000 korona. 

A selmeczhányai főgymiláziumban sze
génytanulők ösztöndijára 3000 korona. 

Ugyanitt tanári nyugdijalapra 1000 ko
rona. 

A pozsonyi főgymnáziumban egy theo
lógus számára ösztöndij·alapitvány 3000 ko
rona. 

Ugyanitt tanári nyugdíjalapra 1000 ko
rona. 

A tótgyöröki egyház részére 2000 ko
rona. 

Különfélékre 1000 korona. 

. A végrendelet - mint már jel~ztük -
nem volt a :törvényszabta alakszerüségekkel 
ellátva s ezért az aradvárosi árvaszék a kis
koru örökösök érdekében kénytelen volt lépé
seket tenni a végrendelet megsemmisitésére. Az 
árvaszék áltl'll kirendelt ügygondnok, Tolnai 
János dr. aradi ügyvéd inditotta meg a vég
rendelet félretétel~ iránti pert. A mint tudjuk, 
egyes hagyományosok és végrendeleti kedvez
ményezettek perbe is szállottak, de az érdekel
tek többsége nem is védekezett a perben. 

Tolnai János dr. terjedelmes beadványban 
terjesztette elő a kiskoruak keresetét. Elmondja, 
hogy a végrendelet nélkülözi azon kellékeket, 
melyeket az 1876. évi XVI. t.-cz. a végrendelet 
alaki kellékeiül előirt s igy nem tekinthető ér
vényes végrendeletül, mint a melyre végren
deleti örökösödés alapitható volna. A fentidézett 
törvényczikk5. §-a a magánvt>grendeletnek egyik 
lényeges alaki kellékéül irja elő, hogy a vég
rendelkező a tanuk együttes jelenlétében és 
általuk értett nyelven kijelentse, miként az 
okirat az ő v égrendeletét tartalmazza, azt előt
tük aláírja, vagy már előbb általa önkezüleg 
aláirtnak elismer je és az, hogy ez megtörtént 
magán az okiraton a tanuk által igazoltassék. 
A végrendelet azonban nélkülözi ezen zárarlé
kot s azon körülmény, hogy a végrendeiereD 
öt tanu Domány József, SalZay Béla, 1 edesch.y 
Viktor, Schuszter Illés dr Lukácsy Míklós sze
repe!, nem teszi fölöslegessé a törvény által 
előirt ezen kelléket. 

Minthogy tehát az okiraton sem az, hogy 
a végrendelkező l. tanuk előtt kijelentette vol
na, hogy az okirat az ő végreudeletét tartal
mazza, sem pedig az, hogy azt előttük aláirta, 
vagy már előbb általa aláirtnak elismetre, a ta
nuk által nem igazoltatik, és minthogy magán 
végrendeleteknél magából a végrendeletekből 
kell kitűnni, hogy az előirt szabályok a vég
rendelet alkot~sánál megtartattak, igy a fent 
hi_vatolt végrendelet nem bir azon kellékkel, 
melyet az idézett törvény előir és érvényes 
végrendeletnek nem tekinthető. 

A végrendelet tehát érvénytelen a fenti 
alaki kellék hiányánál fogva s a néhai Ni
kodém János hagyatékára nézve a törvéliyes 
örökösödés áll be. 

Ezek szerint elsősorban a leszármazók örö-

i<ósödnek, igy, mint örökhagyónak egyenes le
sz.ármazói, kisk. Nikodém János és Nikodém 
Lajos vannak hivatva az egész hagyatékra néz
ve örökösöd"i. 

A törvényszék teljesen osztotta az árva
szék álláspontját a hagyatéki perben s igy tör
tént, hogy a jótékony és közczélu hagyomá
nyokaL nem lehet kiosztani, mert a végrende
let megszerkesztésekor a törvény által előirt 
formákat mellőzték. 

Párbaj Cincinnatus miatt. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, juniu.;; 28. 

A budapesti társaskörökben most egy sa
játsátságos körűlmények között keletkezett, 
különös párbajról suttognak. Suttognak, de 
nem azért, mintha valami pikáns ügyről volna 
szó, hant~m azért, mert ha a nevek is nyilvá
nosságra kerülnének a tényekkel. ugy az egyik 
felet rögtön bersuknák, a mi nagy szenzácziót 
keltene. 

De térjünk a tárgyra. 

Junius hónapja az iskolai évzáró vizsgák 
és érettl'>égi találkozók ideje. Többnyire junius
ban esnek meg azok, a tíz, tizenöt és husz 
éves találkozók, mikor az egykor együtt érett
ségiző üjak adnak egymásnak. Mindig kedves, 
vidám ünnepnapok ezek, a melyek rendszerint 
nagy murival végződnek és néha két napig is 
eltartanak. Az ünneplők örülnek egymásnak, 
felujitják egykori iskolai emlékeiket, tréfálóz
nak stb. 

Egy ilyen tiz éves "érettségi" találkozón 
szintén a fehér asztalnál ültek már a régi is
kolatársak. Javában folyt a tósztozás, mikor a 
társaság egyik tagja, egy vidám, elmés fiatal 
ember, az iskola egykori humoristája, ál
lott fel: 

- Uram, uram, Cincinnáczi uram, ugyis 
mint egykori &me Pancák bátyánk, szállok 

az urhoz! 
Nagy, harsogó kaczagás tört ki erre a 

megszólitásra, a rnely a társaság egyik gentry 
tagját, most szolgabirót, illette. Az illetőt 
ugyanis a történettanár egy kor épen Mgyfog
dosás közben hivta fel és az zavarában azt 
sem tudva, miről van izó, a sugdosók után in-
dulva, igy felelt: ' 

- Cíncin Náczi ekkor megunva a hábo
ruskodást, Pancák földön telepedett meg és 
ökrőt hajtott. 

Ezt a kitörő kaczagá:.t soha senki sem fe
lejtette el s ez a nagy derültség ujult meg 
most a vidám társaságban. 

Csupán X ur, a szolgabiró nem nevetett, 
hanem sápadtan, izgatottan ment ki a folyosó
ra, a honnan egy pinczérrel kihivatta a tósz
tozó urat. Az mit sem sejtve jött ki, mire X. 
igy támadta meg. \ 

- Hogy mer ön engem ennyi ember előtt 
inzultálni '? 

- De Géza, hiszen ez tréfa! 
- Ilyen tréfát nem ismerek! - s ezzel 

m inde n további szó nélkül arczul vágta a 
tósztozó B. gyakorló orvost. 

Ez magán kivül rohant a támadójára, a ki 
hirtelen revolvert rántott elő. 

- Ha még egy lépést tesz, lelövöm! 
A lármára kirohant kollegák vá~asztották 

el egymástól a feleket. 

A dolognak termászeteseu párbaj lett u 
vége. 

Mindkét fél kisebb sérülést szenvedett. A 
párbaj után a felek kibékü1tak. 

HIR EK. 
- Péter és Pál. Bucsuzik már kalászér- ' 

lelő junius is, hogy átndja birodalmát az izzó, ~· 
szem·edélyes juliusnak. A földművelő ember 1 
tele reménységgel néz a buzavetésekre, a me
lyek sárguló szárukon alig birják immár az 
érett kalász terhét. Péter és Pál napja az ő 
terminusuk, melyen tul megpendül a kasza s . 
rendre dől az áldott gabc,na. Eppen azért nagy ; 
ünnepe a földmunkásnak Péter és Pál, junius 
29-ike, melyet eg,yébként megszentelt az egy- [ 
ház is. E nap a két főapoc tol emlékezetét ü li, 
kik egyszerre szenvedtek R>mában vértanuha
lált Jézusért. Holnap délelőtt 10 órakor a mi
noriták aradi templomában b fényes istentisz
teletet tartanak, melyen az Orat6riwn-egylet ~._ 
nés nüsét ad elő. Előadásra kerül Theodor de · 
la Hache belga zeneszerző miséje vegyes kar-
ral, szolókkal, nagy zenekar kísérete mellett. 
Gradualéra Ráskai Mtksa tenor sz~ót énekel 
orgona kísérettel. Offertoriumra Poch .,Ave 
Maria stella"-ját Siebert Hermi.na énektanárnő 
ének li Ung er Mór tanár hegedűszóló ki::;éreté
vel. A misét Sperber Frigyes tanár vezeti, a ki 
a mise hangszerelésének nagy· munkáját v& 
gezte. A kik a főpróbát hallgatták, elragadta· 
tással beszéltek Sperber finom és szép in:-tru
mentácziójáról. 

- Tisza István gróf országgyiilési képvi
selő, a waggongyár igazgató-választmányi ülés~" ~ 
alkalmából a mai n~pon A radon id()zött. - ,_ . 

- Szaranád a királynak. A bécsi veteránok 1 
az összes volt katonák, ma rendkivül fényes ! 

fáklyásmenettel és szerenáddal lepték meg a l 
királyt. Ö Felsége ez évi augusztus hó 18-án 
tölti be életének hetv,medik esztendejét, de t 
mert ezen a nevezetes napon nem lesz Bécs-
ben, sőt már közeUibb Ischlbe utazik, a vete- \ 
ránok a mai nap alkalmát ragadták meg, hogy 
Ö Felségét ünnepeljék. Hogy a men.ét11 IIIWíf· . 
impozáns volt, azt cl<'ggó i0 ut.vlják a kv_',y.l< ~ 
kező adatok: Huszonhatezer ember vett bt-nne ~ 
részt, ezek közt kétszáz dalos-egyesület 4600 
taggal, kiket. a bécsi nép beláthatlan tömeg-
ben kisért. A Burg elé érve, a dalárdisták több 
dalt énekeltek, melynek mindenikét lelkes t 
.,Hoch" követte. 6 Felsége a szerenád után le-
jöt.t, kétszer eldefiliroztatta maga előtt a ve
teránok csapatát s aztán többeket megszólitás-
sal lünt etet t ki. A fényes fáklyás ünnepely fél ~ 
lO·kor ér' véget. 

- Hieronymi Károly, városunk országgyű
lési képviselője a második napot töltötte ma 
Aradon. Délelőtt résztvett a. waggongyár igaz
gat.ó-választmányi üMsén. Délutáni 6 óráig laká
sán látogatásokat fogadott, azután meglátogatta 
Fábián László főispánt, Salacz Gyula polgár
mestert, Vásárhelyi Lászlót, Nachtnébel Ödönt és 
Dálnoki Nagy Lajos alispánt. Este a nyári szin
ház előadását nézte végig a főispán páholyá
bóL Szinbáz után szükebb körben vacsorált a 
Fehér Kereszt télikert-jében. Holnap, pf.ntPken 
délelőtt fél 11 óráig látogatásokat fogad, többek 
között. a Kölcse~J-eg~esület küldöttségét, mely a 
disztagságról szóló okmányt nyujtja át. Ebédre 
Goldis József püspökhöz hivatalos. Aradot az 
esti vonattal hagyja el. 

- Lónyay gróf a miniszterelnöknél. L6nyay 
Elemér gróf - mint tudósitónk táviratozza -· 
ma délben felkereste Bécsben Széll Kálmán mi
niszterelnököt, a ki a trónörökös eskütétele 
miatt az egész miniszteriummal Bécsben tartóz
kodott. a látogatás mintegy másfél óra hasz
szant tartott. 

- A waggongyár Igazgatósági ülése. Ma 
délelőtt tartotta a Weítzer-féle waggongyár 
igazgató választmánya ülését, melyet Hieronymi 
Károly igazgatósági elnök vezetett. Kivüle jelen 
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8 ARADI KÖZLÖNY. 

hoz csakis az elnök intézhet kérdés~. ~zzel a 40fo-os kötvénye, 2 drb, 2QO ,frt értékü ugyan
vádlott a vádló- kezéböl kicsuszott e~ nmcsen, ilyen ••asuti kötvény; ··1 ·drb. ·100 érték ü 50fo-os 
aki az elnök által észre nem vet~ r~sek_b~ b~- dunaszabályozási sorsjt>gy, l drb földhitelinté
mászva, kihozza bástyáiból ~a pozoJo" legtona· zeti kötvény, magyar-galicziai vasuti kötvény 
riust; a ki negyven esztendovel késobb legel 200 frt értékben, Tisza-sorsjegy, egy drb. 
mfÍg hősi babérjain s a höst ad'B. egy védtel~n 1860-as állami sorsjegy, 2 drb. 100 kor. értékü 4°/o· 
ügyvéd, ellenében,,_ aki egyebet, se te.~t ano~l, os· osztr. korona járadék; egy laibachi sorsjegy, 

- hogy 11: rábízott ügyet .kötelessegszeruen- kep· braunschweigi sorsjegy* bécsi városi 1874. évi 
viseltet. , , nyereménykölc.';ön részjegy. Végre elloptak egy 

_ A fra;czia kamara és 8 sajtótörvény. vastag arany karkötöt. berakott kis arany go· 
á · t lyókkal, egy arany pecsétgyürüt, piros kővel, 

A franczia kamara sajtóügyi bizotts ga - mm egy fekete vasgyürüt négyszögletes· ezimerrel 
Plirisból jclenfik - ma.i ülésén oly . példával és C. H. betükkel, egy arany topázos gyürüt, 
járt elől, ru.cl:. mindf>nütt mPgérdemelné a kö· s egy má."l-ik arany gyürüt nefelejts alakban 
vetést. Ma került 1; SZE';D~tustól a kamara elé a összerakott türkiszkövekkel, egy doboz 'apró-

.- f'lajtótörvéru jav!i,:jlatá és a kamara egyhangu-. pénzt. (A körözvén~:b~n mü~czenn~~. van el· 
~-- • t b , ta h · lőtt g n~vezve.) Ezeken kivul ellunt kulonféle ap· 

1ag azt a hataroza o~ oz • ogy mle , .. .:. ; rob b arany tárgy s Ht>rmann Thiiller és Risa 
törvényjavaslat, tárgyalásába bocsátkoz~ák, ~~-- Thaller nevekre Kiállitott különbözö. O-kmány. 
zös tanácskozásra hiv ja az összes uj sli~ -,,.ó . e- --. Egy ötéves gyermek bacsülets értési pöre. 
sületeket, h?gy a sajtótörvényre vona . ,0 né- Egy ötéves gyermek jelent· meg tegnap szülői 
zetüket. kikérje. A franczia kan1.1ra elJ~rás:a kiséretében a bécsi járásbiróságnál ·mint vádló~ 
dic~éretes .. és praktikus, de ng tal . m~tatJa hog:y törvényes elégtétAlt kérjen a rajta szóval 
ait ~ jóakaratot is, melylyel . kép~Iselok a és tettel elkövetett sértés · miatt. A ·gyermek 

--sajt ó hatal~át és jelentő·, t ehs~erik. szülöi be pörölték szobaleányukat becsületsér-
' , -- Gottescha m . . ssz~n~a ~erj~e~, ~egy: tés miatt, mert a leány· az ötéves gyermeket 

A tápói-györgyci g;dla kozepfaJU VIgJat~k~a "haszontalan Jryereknek"· nevezte és felpofoz· 
változott. .Mé em ert v~~:,t a tetemrehiva~, ta. A vádlott bevallotta tettét, melynek elkö· 
a~ely, Got cha G~ula ,ha~ala~~ Qkát kerest, vetésére ·...;.. mint mondá -'- az birta. hogy a 
akmek holttestét ott, talaltak .• eg ~tl~tt hom- kis fiu az ó gyermekét szidalmazta és ütötte. 
lokkal menyass,~onyanak, Ft:.uk Martanak az A biró telszólitotta az apát, hogy vonja vissza 
ablaka alaLt, még folyik a pör, a mely e titok· panasza't d a 'dl' k"' l t tt bo R. ·- ·· : .. · .r . Fl. k M" 11 . e va o IJe en_ e e, gy v gyer-
zatos ong:y1lkossag nJomán uc arta e en két' b h t' b" tetl ·:1 üt · é b' • 
tá dt 

· ''é Fl kM", , k'" .k K' me nem agy aJa un enu m s an ma - S UC ar~a mar es USZl • l· . • , 
-- ~-h--,~~~·.(k_.,,~ ől é é 1 F:'; _, Gé . 1 · k' talmaznt A cseledleány erre bocsánatot kert a 

trumMj UJ v eg ny ve , ·.ma zava , a 1 b .. 1 téb él . , t tt f' t ·1 é -
miatt az e1sd éllökte magától az életet. A bu- ecslu e,· e.a.émt Ayeln se.r e ü' m 0 

ls ll' az ff~~y 
d ' t' tm 'k .. 1· t' k" . h' t 1 f k t ezze veget r. . ovagtas )U ez e su a erJe 

apes 1 v u. eru e 1 anya onyv1 1va a ~ e e . · . · l 'ól · -d .. t 
-..... t'bl"á ~-l"k . k'" ··tt ké.t . Igy meg e ég J vegzo o t. a aJ n a.. zasu o nevei ozo ma e nev , 1 't ; tá A f' · but.or~ · 1 t · . · ~ · · · , . - · sme egy penz ros. mrne1 

}e en .. meg· ~,, . . , _ gyár részvénytarsaság főpénztárosa ma 22,000· 
· korona elsikkas~ása után megszökött. A rlf'lrék 

;, :~lri"~M..4?:if4t.,[;~·,_. ur~,h~i':l~~ most bottal ütik a nyomát, Arco{{· 
.• , _ ....._·M.~ ,, na IVJa . . ~· . 

.....:., Tanitó, mint toloncz. A szegedi rendőr-
~ Fiala f!:.ézd''rk._- '· . . ség letartóztatott egy tanitát, a ki nemrégiben 

, . . nagyobb csalásokat követet_t el &zege4en. : Ez. 
. A.aJJ,;.i.k_..a- 8ZeréacaétJen fiatal embernek . az ember egész véletlenül" került' a. redőrség 
~k&, aki kát esztendei hfllálos szerelern kezébe. Szabadkáról érkezett egy nagyobb to
után eltas:Whz_itt\Wlillit•'f&le fá.jd~tmauan, vou. !VII'-'~·.:.i.od.W~·~·<l-uJ, 9.i.oce;~w~ ~:; ~ tulvul;~.ook , közt 
menyasszonyá b~tat~~ár~ _fegyver~ ragadott ma- volt a szélhámos· tanitó is, a ki után már~. be
ga ellen, nem von~<tehát árnyékot a szerelmes tek óta nyomozott a rendőrség. Judavich Sala· 
pár közé. Eg~máséi lesznek ők, mig a ·harma· monnak hi~ják a jómadarat.. Ezelőtt. néhány 
mk1e.nt_~faberi,-1miután fö!ö~te nem: héttel hamtsitótt kéregető-ivvel járt könyör
tudta megtalálni nyugalmát, boldogságát: ··. . . · ariományokat gyüjtenL Szegeden sokan felültek 
_ ", ~ Mi~' ~erültek az esküdtek .. Az atadi es. az ~legáns fellépésü idegennek, a ki az össze

küdtszék második . c~iklusának eltelté~el, ma csalt l:issze~tgel megszökbtt:. Most aztán hurokra 
osztották' ld áz 'esküdteknek járó illetményt. ak .,dt s, Al veszi méltó büntetését. · - · 
Köller .1ánóa.-1 'hetyettes·' 'eskudtszéki elnök es ·' -'Kivándorló burok. A még 'alig két hó~ 
Z_ih _J6isef_','_jeg_y~ő •. __ jelenlétében J'el_entették be nappal ezelőtt oly., népszerü hurokat a világ 

kezd elfelrjtenh Ázsia· lt>gkeletibb szélén, Ki
az, esküdt€"k, hogy reflektálnak a nekik járó n ában tárn»dt az a .. ívrgatag, , m ~ly a, ,fele-
díJra. A .~t 30 'E"sklidt közül 27 jelent meg dés bomokjáv:.~.l kezoi behinteni , . Oranje. és 
a··t.árgyalások alkalmával · kiknek ·mindt>gyik"' Transvaal vitéz gyermekeit. A lapokban a 
to nap~a. kAR_·JJ-ttt;,'#-h~ v~~éi<r_ 6.-6 ko~o'na, há kinai hasábok nagyot nőttek, a délafrikai há-

,. H: ._~o~omr . .d!Jat.. Az összes költség, boru rovata pPdig kezdett- lassan összeszugo
az utiköltséget ~. beleszámHva, 110.9 io'l". 20 rodní, aztán átcsuszott a tá.,.iratokközé, ma pe-
filW.rt'tllsz ki,,;: , "_ ., , , dig. már napok· is elmulnak, hogy. PgJáltalán 

'~-" semmi, hir sem érkezik DélafrikúbóL Pedig a 
. • :- .. Téte~k~nyvezetöi ; kinevezés. ''A m. kir. burok még mindig élnek, egy részük még vh 
J~azsá~u . 1sztrr 26th L11jos SJafmárn~met.i tézül harc;ol s csak a r.apokban mért érzékeny 
k1r. · tory~n~ . . sr~édtelek:könyvv~zetőt a .csap~ t Roberts seregére, a rná~ík részük pt>dig 
battonym. 1"'-ktr.··· J~ - _~.rú::<:1g-hoz telekkönyvve- .... o <.~zokról~ n~yott.az.emlllU hir: érkeiik. Oda 
~e~ ve. D.e~)u. Sa~ h:ndre · battonyai kir. akarják hagyni hazáJukat. . azaz. hogy, azt az 
Já:asbt.ros.llgt· _tele.Rk~rrpe tJ pt>díg ·t szatmár- angol gyarmatot,tmelyet .egykor. hazájuknak ne. 
nt'Jimetl klr:•.Wrvenyszekhez ezte át: ·. '' vezlek, Ams.zt. .. rdamból taviratozzh, hogy a n&-

- ;· ~ Nagy betörés Bécsben j écsi rend/Sr- metalföldi délafrikai vasutlársaságot PZerhárom· 
igazg~t~~g '.•k~~özy~n:·~.en. tud~tj~"'9gy e hó száz. bur. férf.i a.rra k.érted\ogy:.t ... gyea ~nlézke-
15:föt 22~ terjencl!_d )ben, va),)szmülaw..,.21 .ről dést ~ast-.Londonból . való _elszállitásukra, Ht gy_ 

ó éjjel Bécsben bt>törés- volt;to.nely hova akarnak menn1 l'lrrol a hir nem beszél. 
· k<Jvetlrezö értékpap'i'rokat 8 "~- O!'ak azt mondja, ho~y ki akarnak vándorolni 

et löp ., l·•d .• ""·~· , . . . .. . ,1""· a~ r~i. h~zából, s · ~~guk~al viszik e~erhétszt\z 
.;.-4-l.~t. • d' .. . _ -_)obol aUo csaladtagJaikat Js.";_.;. ·.;.__ .. , .. ,! 1 . 

hén~.: 0drb' 2~{rrt ny~t~ é~r~~~~ frf érté~: \cll,:::··~ A ·tordai penzhamisitók. Tegnap hallgatt' 
vas~t. ·3 d;b, 4f1f0-os 60 :irka ért:kü nJ~ő~b~ tá\tl:kf Csongvay Bélát, ~ börtönben ülő ·bankó;. 
ségt k~t-v~n.r.,.b...ilriesen<>ri ·ut 2 .dra 4:o;0 .08 . hamiáii,ó' roidesurat A vallatás több 'órán-· ke-
!~0 afrt éttéklr elsőbbségi k énye;, · To.vábbá resztül'fl>lyt s 'az U~yészség·'e'nnek alapján Öjabb 

kÖ[v2:;:..:'R~~o1r d:~~ u~ o~ i~ Mt,ékii , oiot~·o~ és· n~gyfontosságtt ·adatok ·birtokába jutott· . 8 
·". . ~ . ll J.OO~.f~ ~te~ ü torda1· 87.övetkezet · büneit' illettHeg A részlete-

, ,,.~ ., r-Fl;. .r ,·· 
1 

• , .Et-. ,. • • . 
· ·::. ·~ ·~· .t....l,.:... · l:~!~ '·~·f' .·1 • • 

1 ~~-l·.: 21- n 1 •" ·L. 'f :~l .",,..._. ·: 1 ,t 1 ;'~ h• 

.~_' ."...._llw. ,•·P""' ·~ , ... ·w·.' ...... •. l •ur .·• ~._.... ~ - l" j' 
' ""'" . ' •• ' ' • ~ '-'l ~ i . : • j. 

1900. junius 29. 

ket a legnagyobb titokban tartják, mert az ügy 
Csongvay vallomása alapján szenzácziós fordu
latot vett, melj" ujabb vizsgálatot 'fog · eredmé- · 
nyezni. · · · 

· · - A kin ai császárné. Rgy diplomata, ki ta
valy a pekingi c!'ászári palotában E.'gy audE>n
czián ré!'ztvett, egy német lap tudósítója előtt 
a következően nyilatko2ott az özvegy csá~zát-
néról: . 

- A legcsodálatosabb a kinai császárnén 
az, - mondja a diplomata - hogy nPm is ugy 
néz ki, mint egy kinai; orra nem oJyp,n h•gya~ 
lult mongol·orr, hanem · duzzadt és éles 
formáju. A császárné egyáltalán egy európai 
éltesebb nő képét mutatja. Arczkifejt>zése 
szigoru, ho~y ne mondjam, haragos. Lilbai nin
cst>nek khinai médra eltorzitva. A fogadáskor 
gazdagon volt öltözve, fehér és kék szinü ru· 
hában. A kihallgatáfi'kor mondb&tnám mozdu .... _-
latlanul ült a császárné, kezét öléhe téve, mint 
egy kőszobor. Csak szemeibt>n ,·olt élet. A csá· 
szár az előtt'rb-en ült, ó czingár ember és be
teges kinézésü; !lzimpatikus arcza és nagy me· 
lankolikus szemei vannak. 

' - A Marosba fuit "diák. Bermann · Jór.sef 
15 éves a-radi nt>g)·edik osztályos polgári isko-. $-·· 

Jai tanuló ma több társával a temesvári hid -
közP-lében a Marosban fürdött, miközben az át 
elragadta s a vizbe fult. A szen·nesátlE.'ni\1 járt 
tanuló, t>gyetlt>n fia volt atyjának. ki szegény.. · 
sorsu munkás és nagy reménységét vesztette ~ 
el benne, mert ieles tanuló volt s szeptember· 
ben a tanitók~pző intézetll~ akart- iratkozni. 

~ - Az ·aradi czipész .. kisiparosok a napokban i~ 
Koller János elnöklele alatt nrpf's ülé!-t tar~-~ • 
tot tak, hogy érdekeiket ml'gbrszéljék . .Az ipar.,.~ i l 
batóságot ,az ülésen Green Nándor alkapitá.~ r 
képviselte, . 8 ki figyelmeztette az egybe!2)·ül· p 
teket, hogy a polit.itoli támadásC\któl tartqzkod· t 
janak, mert ellenesetben kéuytelen lesz a gyü- r 

lést fe losziatuL Napirend előtt Beelinger Andor 
kinyilatkoztatta. hogy multkori · szereplésPbt>n a 
fennálló rend ellen· :semmiféle sértő szándéka 
nem volt, s a lapoknak reá ;'lOnatko:tó közlé~e t 
félre értésel<~e v~~e~~rtö, yissza. Tudomá~u l v~t- [., 
ték. A napuend"· eis6 Ur~ya a h R tos b1zottsag t 
jelentése volt a szövetkt>zeti belépésrőL Szob6 ' 
Béla előadta;"' hogy .to~MJi~panM~ lilii 
p~;;zek ternwlő szövetkPZP1Pnf'k ign~gntó~.~~~ 
uleseo aem . vettek . .tel , s e0t az elJáraE-t . Dt>m- ·~· 
indokolták. ' A gyülés határozati javaslatot fo• rtJJ 
gadott ek melyen a termelő szövf'ltkezettel· 
szemben állást foglal. Apróbb· -ügyek elintézés& 
után ~az ülés véget ért. .. . · . 

· d~ Megszurkálták az érettségi után. Tragé.: 
dia az, amit az alábbiakban. elmondunk. Eg7 
tegnapi adai távirat nyomán röviden jelentet
t~lk, hogy egy részeg ·ember tszonyu vér~ng .. 
zést vitt i véghez. Fisrher ';ttipót 1korcsmájába~ 
Goda András zsákhordó, akitől, tnert nem akart 
fizetni, zálogba vettP.k a kalapját,. egy embert 
halá1osan megszurt az utczán, a korcsmá.ródl 
leányát 'és 17 éves fiát, Fiuh~tr Mózest szintén 
mcgbicskáda. Fiseber Mózes most 'VPgezte ll 
szegedi felső kereskedelmi: "iskolát és · 'jeT~s 
eredménynyel tette le az ,érettségit. A boldog~ 
talan fiu máját és tüdejét keresztülmetszette 
az örjöngő napszámos.· A szegedi első matu~ 
ráns a napokban 1ment haza Adára,· hogy ineg; 
vigye szüleinek az örömhirt. · A bizonyiLványt 
nem is vitte magával, most fogják utána kül- · 
deni. Tanárai és tanulótárssi részvéttel .. értesül;. 
tek a derék fiut'· ért szerencsétlenségr6L ·. 

L ' - Nyári havazás. Grácrból jelentik, 'hogy a 
karintbiai alpesPkb'en ma éjjel nagy havazás 
volt. A laíbachi tó a havazás és . .e~:;ő;t,~sek: klh 
vetkeztében mf'gáradt. ., f • • ' •• l ' • r • L·~· 

-- - Borzalmas gyilkosság· történt ma a Mis.
kolcz nwlietti Sajó·Szent-Peter községben. Far• 
kas JózaE'lf földmi:vest , emberietlen b»násmódja 
miatt elha~yt& & felesége,· e feletti dlihébf'n az 
utczán mflgleste az asszonyt • ·S· a uó :srorol 
~rt elmében. szétdarab.oltr., ,A .szf're:ncsétle n, nő fi vére 
s,egitségére sietett a megtámadott ,; asszonynak, 
de Farkas azt is agyonver-te. Az ÖSl<Zt'SereglPtt 
nép a nekivadult gyilkost meg skarta linchelni 
s csak a esendőrség közbelépte mentett& ·meg 
A... .; ~· .i .::r .· .:.· ~ ~~ .~ ,J; J: ~··! .> 

' ... c l f • :t l l~ ; ••. _:. ·' ~ •• ' ·, ' ~-~ •. :j- . \ ~ l -. ~ ~-

' l 
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attól, hogy nPm bántották. f!'arkast vasra verve tet, ki a kikötőben a csomagok átvételével páréuczot és a pávát. Valósziniileg olya' .. ·.· j•· 

kisérték be a községházára. volt megbiz va, hogy haladéktalanul küldje a viszony van köztük, mint a _ Hyusaegypt:,_ 
1 - •ark TwaiR tréfája. Mark Twain, a hir· táborba a számára érkezendő ricinus-olajat. Né- a krokodil között, vagy a Buphuga és ·. ' · 

nens amerikai ·humorista tiszteletére bucsui a- hány nap mulva következő levelet küldte a szarvu köz t van; egyik a másiknak· bh.·,;_ c;: 
szolgálatot tesz, mint féldául a Hvasa·: .- .. 

ko mát rendeztek a minap Lt.ndonban, Ameri- tiszt Bull er tábornoknak: "Sajnálattal értesi- cus a krokodil szájábó kiszedi a u fogt: · ' .. · 
.kába való visszautazása alkalmából. Mark Twain tP.m, hogy a várt küldemény nem érkezett meg. tapadt busdarabokat s ez~rt nem bánt ja·-: , .-, 
a lakoma folyamán tréfásan kijelentette, hogy Nehogy azonban e késedelemből bl:\i'' származ- kod1l, sőt eltűri, hogy testén keresztü:.... .• 
belép az Egy~sült Államok ·elnökjelöltjeinek zék, összevásároltam a városban az egész ri- szaladgáljon. A párducz és a páva közti vl ~>:-..'-: 

J sorába. MindJ·árt el is m(lLdotta a programm be· cin us-olaJ· -készletet; saJ·nos, csak husz gallon t. illetőleg érdekes ·eset történt lndiábL '' ·. 
Tytll}r nevü angol vadásszaL Tytler u~: . .., 

szédé ekképpen: Ezt azonban haladéktalanul utnak inditottam." egyszer pávavadászaton közvetetlen közet ;,. ;·. 
· · Ugy tapasztalom, hogy ·azok az urak, a , - Orosz tudós a jászokról. A kievi arkeo- egy pá v ához, anélkül, hogY;., az a lPgcsek ,., ~ h 

kiket eddig jelöltek, szükségtelenül egy irány- logiai kongresszuson érdekes előadást tartott a nyugtalanságot tanusitotta vhlna, hanem · 1•',; 

hoz kötötték magukat, am1mnyíben bizonyos jászokról Samaeszkij, a szentpétervári Pgyetem egy öntudatlanul a közeli sürii'!!é~be bám:· '• ,· 
É hires tanára. A jászokat alán eredeliieknek vadász is a sürüségbe nézett ~em c;;;:. .... c..,.: 

alapeszméket · emlegetne~. n Amerikában a mondotta s teljesen rol'gkülönböztette a kunok- csodálkozására egy párduczot pillantott · ,_"' 
politikai légkört meg akarom tisztitani é:;~ sza· tól, a kiket különben polaveoknak nevez. bár tudomása szerint e vidéken egyellen p;·~<!~ . ' 
kitani akarok azzal a szokással, hogy az Al- A régi oklevelekben előfordul - ugymond sem volt. ·Gyorsan a párduczra fogta a f c.: . .,., .. 
nökjelöltek csak oly szükszavu programroot je- -a jász elnevezés helyett a német Pfeil-sagit- rét. De még~ . ...,nagyobb lett a rémülete, e~·'.··-"··· 1 

t lőlnek ki. ~n nemcsak a többséget, hanem az tából származó filisztinus, filiszteusz, továbbá a a gárducz hirt&n két hátsó lábára emeli"'".., · t • 
egész m~mzetet ki akarom elégíteni. Mindenbe jazyg is. De ezek az elnevezések tisztán tudo- s enszülött nye~n rákiáltott:,;.;;. .. 

mányosak, mesterségesek, könyvbeliek. A nép · ...,.. AZ Istenért."'le lőjjön ! . '-...._ ··· 
beleegyezem, amit csak polgártársaint kiván- csak egy nevet ismert és ismer és ez a jász. · A vadásznak ré "lelében e pár p>'! • , "" 
nak: az iszákosság mellett és ellen, az er· Hunfalvy szerint a jász és iJász egy és ugyan- alatt eszébe jutott mín hindu rege, ·t:•'f';1v 
kölcstelenség, vagy erkölcs mellett, az arany-, azon szó és ijazót jelent. De Hunfalvy itt csak az állatoká lett emberekr szellrm~>kn11 · ·,,._ 
vagy az ezüst-valuta mellett döntök. Mindezek- azt a véleményt ismétli, mely Magyarországon lott. De szerencséjére rémiilN.e nem ··· .. ,g 

meggyőződés volt s amely~t már Czoernig is tartott, mert a párdt;czról leh~llott a ;, . .:: 
.ből élveztem és átéltem valamit és nem két- 1855 ben és };'ej ér is 1832-ben hangoztattak. előtte állott egy. i alius, aki. SlAntén- P~""~ . .,. 
lern ennélfogva, hogy jelöltségemet ugy a de- De ez nem más, mint nP.pies etimologia. Ha :l dász volt Ez .elmesélte. neki.- hogy púrdu··'•· r 

mokraták, mint a republikánusok a legnagyobb · magyarban máig is él az i jász szó, akkor mi- ben sokszor oly , kö-~el tud jutni a pá.,; .. ,<, 
<>römm~l fogják üdvözölni., nek kellelt a polovciakat erről megjelölni, miért hogy kezével elér( .~náskor CHak annyir~ ·, ,.,~. 

Mark Twain önjelöllsége és programmhe· kellett azoknak jászokká változni 1 A dolog be, hogy nyilával lelőheti. Ez az eset né~''' ' ' 
széde természetesen óriási kaczagást keltett. ugy áll, hogy a jász egyszer.üen orosz, és. ál ta- lágot vet a pá váro l és a párduczról szóló ,; ·. 

lá ban sz lá v alakja az alán Asz (O~z) szonak. da kelethzésére.< i 
- Egy magyar botanikus emléke. Szilniczky Hogy más volt a jász, mint a polovc és a ku- .:·· _ Kis-Ázsia vasuti hálózata."- Kis-Áv:;,.·.:,:.:. 

Mihályról, a magyar botanikai tudomány egyik man (magyaml kun) eléggé bizonyitja az, hogy 
utlörőjéröl érdekes adatokat közöl l•'ábry János ha együtt is emlitik, a jászok mi11dig saját ne- jelenleg három vasuti vonala van, még i · · ·~ · 
a Természettudomanyi Közlemények uj füzetében. vükön szerepeinek 8 a többiekkel .• et", köU Az 1023 kilométer hosf:ZU német vonal t:t · .;:. 
Szilniczky a század első fP.lében élt s a minta- össze. Ha a magyar jászok polovcok lettek.vol· lomással, mely Haidar-Pasát IRmiden és L·±-:~~ 
képe volt a kevéssel beérő tudósnak; na, nem lett volna külön nevük, mert hiszen SE'heren át Koniával köti össze; ann~k F~· ,, : 

· 1887-ben a losonczi esperességi progimná- nemcsak nP-melyik, hanem valamennyi polovc vonala fedig Eski-Sehert Angorával j ... .._ ' " 

zíum tanára ]Att. Nőtlen volt. Tanári jövedelme tudott nyillal lőni s ak kor az ilyen kifejezésnE-k kiiométer ho~·szu franczia vönal; Szmi: .. , .·; 
(500 váltóforint és a csekély tandíJ) az akkori "a jászok és kunok" tulajdonképpea semmiféle 
viszonyok közt is nagyon szPrény· volt Lakása értelme se lett volna. A XVII .. századbeli biva· Artium-Karahiszar köz6tt; végre ·18'·56:-- ~ ·•·
az iskolaudvar egyik faépületében egyetiPn szo- talos magyar-latin iratokban szereplő jazyg név méter 'h~szu · angol '•vonal, me ly Szm;,·.: · 1 

bából és pitvarból állt. Szabája csaknem a 'fompa maga rotitat arra, hogy még a XVII. szát.ad déb~· a: ·Meander-völgybe vezet; enaek .' ~"..-: 
Mihályéhoz volt hasonló. Midön egyszer beve- végén is a jászok Magyarországon ~gy tipusuk- szárnvvO\lala ·ezt,~ vonalat a ném•et ·VE:' ;:.~. 
zetett, a magas küszöhnél igy figyelmeztetett: ban. mint nyelvUkben és ()ntudatukban is kü- ka\ k.öti össze. Ezv némP-t társaságnak r .. . f: .. 
"humiliate· capita vestra!" ·, már megszokta. lönböztek a kunoktól. Ha. valakinPk a magyar ,..,., n~ .. :!;~ 
Butorzata egy festett tanyoszolya gácsi teritő· irók közül ötiölt volna eszébe, hogy a jászok adott engedély alapján Koniától ~·.~. f.<'~~ 

-.~v~e~l •• ~a~sz~t~a~l ~r~u~h~a~s~ze~k~r~é~n~y,~' ~lá~d~a~, ~k~ö~n~y~v~p;ol~c~z~n~é~-~, .... ~._lá~·,,ni''"~,Jr~··-·i··"-~~,.,...~.-.~~~-W4.'*"~~~> ..... ~_1.· ~~n.~P.IIM~~~-:~:=~e::-:~~-~' . K · '·1~ 111 .. ...., "v .. • v .. vvu -.,uu ... •va- tmapuly és Ba.rsa · közöU• ·Oil szárat.k•.·-""· •lÍr 
~lrrmódja ·meiTett azonban c.sinnal öltözkö.dött gobardok:kal Itáliába me nt ek, nem , zárkózha·. létésül, melyen az utazás "eokkal- . ,,],>;.· i.!: 

s szobájáhan is példás rendet tartott, m1b!'n tott volna el a feltevés elől, hogy $ mai jász{)!{ 
más agglegényektől merőben különbözött. Er- azoknak a jazyg-snarmatáknak maradékai. akik lesz, · mint:·' az 'eddigi .:L. a msgas ' -~tct-
dekes, hogyan osztályozta a tanítványait. Az egykor a Tisza mellékein laktak .. A magyaror nadijak miatt drága - SZUf'Zi ten~ 
iskola-~v végén ezeket számbavéve, összeálli· szági jászok alá.n vagyis iráni eredetP-re utal Ez az uj 'Konia--BaRra vonal, Koniától kiJ~-~ , :}:, ·~ 
totta a füvészkedők "érdemsorát" s a politikai egyébként nébány, BZf>mélynevük is,. -melyeket érinteni fogja Adanát, Urfát, Mardint':·-<1\'.,;~)ic.: 
és katonai rangfokozat (király~ nádor, ország· latin-magyar okmányok megőriztek. · 1. Mossalt, Erbllt Bagdactot 881 BasrAt. Enr,,·k :;.;: 
biró, tábornok, ezredes· stb.) szerint az oszt,ály -· Szarelmesek megaooztatása. Amerika 
lő t .. · k'h' d tt E 1 · l 1800 kilométer ho~smir vonalnak ·az t:;)·,!.·.,~~ e t unneptesen i u e e. zze lS szorga mas Idaha nevu·· államában van · e17y methodista 

gyüjtésre sarkalLa tanítványait. Szilniczky mint ~"> nydcz évig fogtartant ,_.;;f;•·~<.._...+, 
botanikus szakember volt a szó szoros értelmé·· község, melynek lelkipásztora geniális módon ·• •- Katonazene a parkban. A C!'láSZ; · ·_ ' .-. 
ben. A növényvilág volt az ő családja, társas gyüjt pénzt egyházi czélokra. A község templo- S3-}k gyalogezred zenekara holnap, pé'-'"'Ó·'"· 

~%:·ré~t.g~~!ő:~~tons~~~;r!~l~a~e~;:fi~;~: lmelákne.askz neler~ndevl~~t oterghoa.nt,ájhao,~ydempi.en·ndzeen i;J.enm,. ~~ d. u. -6 órától·'este• S·ig a Baross~R,~.k.Mn~ .. ;·:':!J. 

léseinek eredmi;yét is csak egy-két bizalmasA· egy közsé~beli ~~ányzót meglátogat, 10 ezentet hangversenyt rendez:·'<:·t-··~-~·"'· .. _ .. .....-" . . -.
val. köZölte. · - Örült. mint kutya. · A szabadkai · ,. :,L,·r·~· 

· Aszkéta életmódját jellemzi a Következő tartozik fizetni a hitközség pénzt árába. Persze Valéria• közkórház ehnebete~k'' osztályaból ... ~ ;;.q. __ 
eset. mP-Iyet Kunszt János mondott el róla: csakhamar mPgvolt az uj orgona. Az uj orgo- . ' után egy ehnebet'eg kis:dSkött. Ennek a sze,·•·:"·"~t· · 
"Kölcsönzött nyoszolyája a Pesti Napló egy~>s nához azonban t'gy sZép uj templom is kPllett, lennek az ·a rögeszméjs, hogy ö kv.tya . .. ai,-..:.~'" 
számatval '·volt 1 eltakarva.· Ezt anyarnnak el· A lelkész ezuttal sem J'ött ?avarba. Felállitotta 

d · á t 'tőt d tt ;.t h y dőo az utczára. ért, u.egindull a ' v~a :: ·, .;· .• ,..;,. mon tam,>< mJre egy gy en a 0 n ' og a következő adótarifát: Egy esteli látogatás 
vigyem el neki. Mikor·~szobájába léptem, éppt>n uton, de négykézláb. Nem haladhaaoU' mes~ ;:' ,, 

.._ ozsonált - · egy ~árgarépát. M~g kettő vol~ Pgy fiatal leánynál 10 czent, f':gy nappali lá.to- szeNmcséUen, mert elfogt~s vissza ;-:t~ .. ~ :;. 
az ablakpolczon. Megkínált, mondván: igen jo gatás 2-6 cent., egy kézszorítás 16 cent, egy kótbázba. . __ /JC), · • . : .,..,""·~- •· 

édes murflk. Valóban zavarba jöttem. Elfogad· ~éta kettesben 12 cent, ef!.y csók az anya je- _ Egy kőszénbánya viz alatt. A ?e1 (~s ;-.~; .. 
jam-es megfosszarn attól a kevéstől is, vagy lenlétében 17 cent, egy házassági ajánlat 1'98 szénbánya-részvénytársulat seentíminy•,,., :·~<,;:;:•
né ·vegyem el. és .sél'tve ia.lálja magát 11-.i: ... 'f, dollár; .az esküvő. napjának megállapitása 2 ban ma nagy katasztrófa. történt. ~ fak~<t(} 4r':~ 
,.:•:·- Buller tábornok' pezsgöje .. Mulatságos ezent stb. Ezt a különös adót az Illető leány elöntötte._" tárnát, ugy, hogy. ~tt1~-~·ed("íz~ ..... > 

apróságot; mesélt a ·szerencsátlen' kezü Bul\er bevallása alapján szedik be. Ilyen módon az méternyire emelk~dett. A. bányá an seh~'!. .::~:. 
tábornokról 1 ~gy ·rokkant angol tiszt, ki· most orgonához nemsokára roP g lesz az uj tem· lehet a viz miatt do~g~~m. · . . . ."' í_ .• ""' •• r~P':-. · 
tért 'Vissza a délafrikai~ · harcztérrőt Buller _ Nagy viharok. Délmagyarp.rszáge' _- .·~ 

plom is. 
ugyarii-s észrevette egy napon, hogy fogyatP.kán , < _ Izgalmas vadászkal.and. lndiá~an tiltalán nagy vihar 1 usztitott, a mel,v _iőleg_..~?'eu'. ·o..-~'>:' 
vnn ked·ves Halának, a pezsgőnek. Távirator.ott az a hit vun elterjt•dve, . nogy a parducz és a hinban és Becskereken volt ~rezheto;__I· ··:",. ·. > _ 
tehát ldndo'ni szállitójának; ·hogy küldjön neki páva közt benső ös .. zeköttetés van. A párducz re ken egy lElzuhanó fa két lovat agyon;; ·' (\a~ 
ötven gallon pezsgőt, da ugy jelölje meg á kül· ugyanis képes a pávát *'_lbüvölni: ugy,· ho~y azonfelül a gőzmalom kéményét is 1~1.~,:_;,,·~: 
detnényt; míutha ricinus-olaj lenne a tartalma. egészen közf\lt\bP. férkő~h~>tlk 8 .aztan m~~fo&J:' . _ Egy fogoly végrendelete. -;A-·-~~·:' ~t• 
Attól tartott- a tábornok, bogy· utközben, .. bele· P.s megeszi. Ennek a hitnPk n~tlván !lbban re}- fo házban a napokban egy csa\al'ér~ cllL _ 1: 

k.. 1 l k b M k lik az ahqJjtt,. ·hogy a , páva lS, .a párducz lS k!re"kpe'nzta'rt' szol•Ta balt meg •.... akl. _ _ke .·-.--,<· .• , o~to · va a r·• a pezsgőjé e. i or aztán meg- szemfoltokkal van tarkaz.va, a m1toszukhan pe- " " t· .. },., -_ 
k -ld • k é é k d · d elhunyta előtt 18,000 _koronát orokól ·, ~·.' 1 ' 1 

: ;, jött a u emeny megér ez s ne i eje; a tá· dig felváltva majd a százsMmü. Argus,. m~j a b t e r "· 
~rnok értesitette levélben a szo1gálattevö 'tisz· csillagos ég szimboluna gyanant tek1nt1k a meg volt győzöve arrol, ogy ez .& P n .' J: _, 

'

1 
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,. t ...... 
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mint szabad ember nem fogja élvezhetni, ~R.
gy()nát bécsí kórházaknak hagyományozta. Ve~· 
rendeletében rokonait kitag-adta, 11_1e;t I!ehez 
helyzetében szivtelenül vivelkedtek 1ranyaban. 

- Porter Vilmos koronás áruháza a.z An· 
dr:issy-téren, a. Kö7iponti szálloda épületében nem 
csak az összes czikkek rendkivül dus tárháza., ha

nem idegenek részér e aradi emléktárgyak és al
kalmi 11j~ndékok te ki n tetében határozottan a. legki· 

tünóbb bevás i.rlá~i he ly. 
- T. üzletfelaink szives tudomására hozzuk: 

hogy Rr:m;n N:indor könyv- és papirkereskedn 
ural (8zfl:bnd;;á.g-ter· 20. szám. Telefon 265 s.z. l 
kP.pviselösé~gPl ruiláztuk fel, ki elfo_gad .. ~.m
den a nvomJánkat valamint az Aradi Kozlonj 
kiadóhivatalát érde,klő megbízásokat. 

-x- Háziasszonyok figyelmébe. ajánlj.uk. ~ 
Krassó-Ször~uymegyei fekete csere~U~nyet. A k1 valo 
faju cseresznye b··fózésre és min~ csemege gyümölcs 
kítü~ó. Kaph;~tó Sp~··P-lmrmn lbert. füszerker~!lke
dónel, Arad, Karolma-ut . - Bovebbet a. hirde
tési rovat. 

. ~aradt válópör. 
·· - A levelek titka. -

Arad, junius 28. 

Egyik aradmegyei ügyvédhez beállitott egy 
ur. Szomoru arczu, bánatos ur. Tíz lépésről 

le lehetett olvasni az arczáról, hogy válópörben 
jött .. 

- Kérem. - mondá az ügyvéd, - csak 
röviden. Térjen mindjárt a válóokra. 

- Ige~ A válóok az irnokom zsebe. 
-A zsebe~ .... 
- Az. Abban ugyanis megtaláltam fele-

s~gem arczképét., ... 
- Érd .. kes. Hm! Hm l A zsebében 1 Az 

irnoka zsebében 'l Az ember nem is hinné, 
hogy ml minden van egy irnok zsebében. -
Egy egész dráma. egy egész világ \ehet benne. 

A khAOA szomoruaD:·il.al\gatta az ügyvéd 
Uf fi}ozofálását -" ~'[:fj'rf' n frw!l,::nn fiirrrrií ka

bátra s'bÖge:...,.~tn~:,. Aztán odalépett a fo· 
gashoz s megfogta a kabátot. 

- Éppen ilyen kabát volt. Ilyen iroda· 
kabát. .. .... ~ .... 

- ~1" S annak a zsebében találta 1 
- AJban. 
Az ü:gyvéd is odalépett a kabáthoz s bosz· 

szasan nézte. Aztán mintha valami nyu2'tala
nitó gondolat támadt volna az agyában. Kifor
ditotta a kabát zsebeit. Az ügyvédsegéd ka· 
bátjának a zsebében is lehet valami tragédia, 
gondolta s ugyancsak nagyot nézett, mikor 
egy levél- pottyant ki b~lőle. Az ügyvéd föl
~melte s a:z.táu llllfU\Il)ujt... ~ 

- Nos ? -· kérdezte a kliens. -· 
·-· .::'~édia! - feleli az ügyvéd. Az ön 

esetét magamé:vá teszem. Az irnokom r.seM
ben a fele~égem levele 1 

Ugy_ volt. Az irnok kabátjában finom, 
szerelmeSett:.~gymásra simuló betükkel irt le
vél csakugyan ~~yvéd ur feleségétől szár-
mazott. --~--- . ' ' . , 

A két szerencsétf,. közös sorsra jutott 
ember egy darabig csöndese-a nézett egymásra. 
Nagy füstkarikákat eregettek a-szivarukból. Az 
ügyvéd szólalt meg először: '"";. 

- Tehát ön válni akar 1 ~ 
· , ..,...,. - Igen. Es ön 1 ,-~. 

~ - En is. .., 
Ebbp1'1""tf· •• ;pjtlanatban egy szép mosolygó 

arczu hölgy•, az ·ügyvéd felesége jelenik meg 
az ajtóban. . · 

- Fiam - rnondj~ a szép, asszony - vi-
gyázz ki az eHíRzobába, én e.lmegyek. 

-Adieu! 
- Haragszol1 
- Nem, de tegye be az ajtót s menjen. 

Hagyjon békét. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Ugyan mi lelte, édesem '? Kérdi szo
rongva az ass7.ony. 

Az ügyvéd fölpattant a helyéről. 

- Hogy mi lelt? Még azt kérdi, hogy mi 
lelt'? Asszonyom! Ne játszék velem. Ismeri ezt 
a levelet? 

- Az asszonyka nyugodtan megnézi a le
velet. 

- H 1gyne ! Hisz ezt tegnapelőtt irtam ma
gánltk Szegedről, még válaszolt is rá. 

- En 1 En válaszolta.:n '? Ezt meri mon
dani '? Tudja-e, hol találtam ezt a levelet'? 
Tudja-e'? 

Az asszonyka eközben már a pamlagra 
roskadt, elővette a csipkés, illatos zsebkendő
j~t és sirt. Az ügyvJd föl és alá rohant a szo
~ában. 

- Megcsalt! Hütlenül megcsalt! Egy ir· 
nokkal, a saját írnokommaL Maga, aki min
di- olyan szeliden tudott né ni s olyan jól 
játszotta az ártatlan galamb szerepét. 

Az asszonyk": fölnézett . 
- De kérem - mondta - nézze hát meg 

a levelet! 
Az ügyvéd végre megnézi a levelet, aztán 

megáll, ránéz a feleségére. 
- Oh Istenem ! - mondja - csakugyan 

tévedtem. Nekem irta és feleltem is rá. 
- Ig(> n és tévedésből . . ·. 
- Igen és tévedésből az irnokom kabát· 

jába dugtam a levelet. 
A kis ügyvédné föláll, letörli a könyei~ 

és kaczag. A kliens pedig odahajol az ügyvéd
hez s a fülébe sugja : 

- Válik'? 
-Nem. Ón1 
-En sem' 

. TANÜGY. 
(-) Az aradvidéki tanítótegylet igazgató· 

VlÍJn><zllll:lll.Ya ( htl 2fl Áll (sl.OrJlhat) OÁielőtt 9 
órakor az egylett helytségben rendes ha.vi 
ülést tart, melyre a t. vR.Iasztmányi tagokat ez 
uton meghívja az Plnökség. 

(-) Evzáró vizsgálat Uj-Aradon .. Az uj·arad! 
népiskolák fiu- és leány·osttály~tb~n ~· ho 
20·tól 27-ig tartattak meg az évzaro VIZsgalatok 
Kristofrsák Gyula apát plébános elnöklése mel
lett. E vizsgák iránt az ottani inteliigenezis 
élénk érdeklődést tanusitott és nagy figyelern
mPl hallgatta a tanul•'lk szép és értelmes fe
leletf'it. Az iskola növendékeiMk 98 százaléka 
tisztán nP.met anyanyelvű s már P.z;k ~nnyira 
birják a mHgyar 'lyelvet, hogy a maso~1~ osz
táltól kezdve a magyar nyelv a k1zarolagos 
tannyl':lv. E s1.ép sikP-r főleg ~z ott ~lka~ma· 
zott derék tantestiilet hazahas érzuletenek 
tudható be. 

TÖRVENYKEZ ES. 
§ Börtönre itélt ügyvéd. Annak idején az 

egész Bácskában n;~gy port vert föl az az ügy, 
a melyn"k Dr. Kalmár Antal bács-topolyai ügy
véd a szomoru hő..;e. Az ügyvéd tavRiy télen 
egy b:ícspetrovo:'\zellói földmívestől 1500 forin
tos vállót kapott leszárnitolásra s a valtót az 
ügyvéd saját kezPihez ktfizetve, az 1500 forin
tot elsikkasztolta. A földmíves. mikor már lát
ta, hogy pénzét s~>mmi módoo sem kaphatja 
meg, bünvádi följf~ientést tett az ügyvéd ellen, 
akit tüstént letartóztattak és vizsgálati fogság
ba vetettek. A bünügyben a szabadkai fenyítő 
törvényszék hozott első bírósági itéletet. A vfig
tárgyaláson beigazolii.st nyert a váltósikkasztás 
vádja s e miatt a törvényszék, az enyhitó kö
rülményekre való tekintettel. félévi börtönre 
ítélte az ügyvédet. Dr. Kalmár Antal bünpöre 
ma került a szf'gf'di tábla itélkezé.se alá. A 
tábla másként itélkezett, mint a törvényszék 
mert tötb sulyositó körülményt látott, mint 
enyhitő mozzanalot, az ügyvéd büntetését egy 
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esztendei börtönre fölemelte. Különös sulyositó 
körülményül vette a tábla azt, hogy a meg-ká
rosított földmíves, akit az ügyvéd egész életére 
ny()morulttá tett -ez 1500 forint elsikkasztásával 
tízenegy gyermek édesapja. 

§ Uj joggyakornok. Tóth B~la az aradi tö~
vényszék uj joggyakornoka ma tette le a hi
vatalos esküt. 

§ Megsemmisített törvényszéki itélet. Meg
irtuk, hogy Nag,y-Kátán Turi Sándor kocr.ois
IPgény az unokaöcsét, Lenyyel Istvánt, akinek 
jóvoltából hajlék alá jutott, éjnek idején Kam-
pós botlal agyon verte. f A pest vidéki törvény
szék 1'uri Sándort halá1t okozó sulyos t\'stisér
tésért öt évi {egyházra itélte A kir. itélőtúbla 
azonban az elsőbiróság ítéletét megsemmisitette, 
s a biinpör tárgyalását esküdtszék elé utalta a 
következő érdekes indoklással: A vádhatáro-
zat az arra vezt-tett záradék szerint, vádlott· 
nak 1899. nov. ll·én kihirdettetvén ez felebbe-
z.->st jelenteti be ellene. Az iratokat tehát má.-· 
sodbirósági ellátás végett a kir. tábláh()Z kel-
lett volna terjeszteni. A törvényszék ut P-lmu" .... 
lasztotta s végzésileg január 16-ikára végtár· 
gyalást tűzött. b:z a végzés, azon?an, mintho.&'y 
jőgerőre nem emelked~tt vadhat~ro~at alapJan 
végtál'gyalást tüzni nem lehet, ervenytelennek 
tekintendő. Az 1900. évi január 16-án tartott 
végtárgyaláson az elnök észrevette a hibát, s 
ekkor a vádlott a felebbezést visszavonta, mire 
ugy az iigyész, mint a védő a végtárgyalás 
megtartását inditványozták. .Most emelkedett 
r:sak iogeróre a vádhatározat. Mmthogy azon~an 
a vádlott szándékos emberölés büntette mtatt 
helyeztetett vád alá, minthogy továboá ennek 
elbit·álása az esküdtbiróság-ok hatáskörébe tar
tozik a törvényszék feltétlenül hivatal~ó~. és~,:"" . 
lelendő semmiséget köv-::tett el, mtdon aZ' ~ 
ügyet esküdtek nélkül tárgyalta és dön- . 
tötle el. 

§ Árverési hysnák a büntetö birós~g ~lőtt. 
A mult év deczenbP-r havában a m. ku. kmcs-
tár nagyobb összegü követe;ésének behajtás~ ~ 
Vél[elt deczember 27 ére á.rver~~ ~zetett kl. f' 
gróf Berthold Arthur ~~es ingósa.~atra. A:z ár- l 
verés napján a végrehaJtoval egyutt megJel n· r 
tek. a bu?~pesti árveré_sek tipikus . alakj~i i~: .· 
az arveres1 hvenák. Mmtán· több e~·Y •• d OL 

~:~y~kt0k~rlif~'~?'do~~"~-;i~~ m~;;~i~~~·,h~~=~ 
csakhamar egy kis "ring"-et alakitottak mag~k 
között Wildmann Mór és Fis~:her Jakab indtt- · 
ványára. Ennek a ring-alakitásnak az volt . a 
czéija, hogy nz egyes tárgyakat minél olcsob
ba~vehessék meg csak azért, hogy azokat aztán • 
basas áron eladják ujból a grófnak. Igy tör· . 
tént, bogy a két vezér, Wildmann és Fischer. 
a több ezer frt. értékü holmikat 114 frtért vet-
tEik meg. Árverés után a megvett tárgyakat. 
600 frtért aj;1nlotbk fel visszavásárlás véf!.:e~t a 
grófnak. - A hyena vezéreknek ezen eljar~a 
miatt gr. Rerthold Arthur panaszt emelt o. bun-
tt>lő járásbiróság előtt a kihágási btkv. 128. 
§ ába ütköző tulajdon elleni kihágás ~i~tt. t-t!a 
tárgyalta ezt az ügyet a ~ye~a sereg ~l~nk e~
deklödése mellett Bezeréds buntt!tő albtro. Ml· 
után a kihallgatott tanuk vallomásai nem iga4 ~ 
zolták be, bogy Wildmann és F~scher v~dlo~- l 
tak tény'eg összejátszottak a grof megkaro 1- [ 
tása végett, a tárgyaló biró, a vádlottak~t dr. t 
KeRzits An~al ügyvéd védő beszéde utan fel t 
mentetle a vád terhe és következményei alól.... 

·NAPIREND. 
Junlus 29. Péntek. Róm. kath. naptár: Péter ée Pfll.. 

- ProLestáns naptár: Péter és Pál. - Görög keleti nap
tár (jnnius 10.): Tikon püspök. - A nap kél 3 óra óO 
perczkor nvugsziil: 7 óra 44 perczsor. - A hold kél 6 
óra 27 ;erczkor, nyugszik 8 óra ó6 .perczkor. . 

Időjárás. Légnyomás regl('el 7 orakor 763·0 mllltmé
ttor délután 2 órakor 762·2 milliméter. - Hömérsék reg
Kel' 7 órakor (]J + 16·7, délutAn 2 órakor (]J + 2~·9, -: 
SzP.I iránya és ereje reggel 7 órakor DN. 3, délután 2 ó~a
kor N. ó. - Felbözet reggel 7 órakor többnyire ~erult. 
delutAn 2 órakor félderült. Csapadék az utobbl U orában. 
O milliméter. 

Időjóslás. A központi meteorologia.i in~etnek ~ad..; 
ra küldötL taviratai szerlnt a mai napra a következő 1dőoo 
Járás várható: Derült, száraz, hőemelkedés. 

Szabadságharczi emléktárayak országoa muzeuma (szin~ 
ház-épület, 1-sö emelet) nyitva van mindenna.p delelőtt. 8 
órától délután 6 óraig. Belépti-diJ: Hetköznapokon 40 fll
ler, vasárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van hétfőn délutan 4-5. 
pénteken délután 4-ó és szomb~ton délelőtt l~ -12 óráig. 
Helyiség: Ereklye-muzeum bely1sege melletti ülésterem. 

Junlua 29. Lóverseny Kisjenön. 

·~. 
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Junlus 30. Az aradi atlétikai klub közgyűlése délutlul 
" ~ órakor. - Göz~épkczelök és kazánfütök vizsgája. - Az 
arad·hegyvidéki turista-egyesület k.iráudulása a Milovai 
•~ölgybe. 

Julius 3. Az arad-békési ág. ev. egyházmegye köz-
gyülése ( Mezöberény .l 
l · Julius 6. Az aradi kereskedelmi- és iparkamara tel

. 
1~es ülése délután 5 órakor. 
- Julius 14. Az arad-hegyvidéki turista-egyesület kirá.n· 
ulása a gainai caúcsra. - Körállatorvosválasztás Cser

.,Jmön. 

Vigaimi naptár: 
Junius 29. A kisjenö-erdőhegyi kaszinó-egyesület 

tlmczestél~·e. 
Julius 1. A .Meteor ~~rékpárklub népünnepélye (Vá

rosli~et.) - Az aradi ipamsi _jak önképzö. ás betegsegély
ző-egyletének mük<·dveli•i előadással egybekötött tánczvi
galma ('Cj-Arad. Csalogovics.l - Az ar:•di vas- és íém
munkúsok szakegyletének juliálisa (C.sálai erdő.) 

Julius 7. A magyarvárosi tánczkedvelő ifjuság táncz
vigalma (S<.rló-utcz.a 3.) 

Julius 15. Az aradi dalegylet népünnepélye (Város
liget.) 

Julius 22. Az aradi czigányzenészek egyrészének ju
liálisa ( Csálal erd••.l 

Augusztus 12. Az aradi kereskedők !körének népiinne
pélye t V ;trosligN.) 

KÜLÖNFÉLÉK. 
O Kétezeréves hajók. A. Poe-Eibe mellett 

fekvő A dr i a nev ü városkában érdekf:>s leletre 
bukkantak a minap a szárító-csatorna ásása al
kalmávaL Harminczhárom méternyi mélységben 
két ókori hajó maradványát találták meg, 
aránylag jó állapotban. Hajdanában, a rómaiak 
idejében, Adria a szomszédos Radennával egyiitt 
ki':ötö volt, ma azonban harmincz kilométer 
távolságr.~ fekszik a parttól. A tengerpart visz
szászoritítsát annak az óriási iszapmennyiség-
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ARADI KÖZLÖNY. 

KÖZGAZDASAG ES KÖZLEKEDES. 
A kamara ülése. 

- Meghívás. -

Az aradi kereskedPlmi és iparkamara folyó 
évi julius hó 4-én, azaz szerdán, délután 5 óra
kor a kamarai székház (Nagykörut 11. szám) 
nagyterméhen teljes ülést tart, melyre a t. ka
marai tag urak ezennel tisz;telettel meg
hivatnak. 

A napirend tárgyai : 

L Elnöki közlések. 2. Titkári jelentés. 3. A 
kereskt>delemíigyi m. kir. miniszter ur leirata a ke
reskedelmi törvény reviziója tárgyában. 4. Ugyan
azon miniszter ur rendelete a nerernag-kereskedelem 
terén észlelhető visszásságok megszüntetése érdeké
ben. 5. Ugyanazon miníszter ur válasza a bornagy
kereskedésekben adómentesen árusítható bormennyi
ség minimumának, valamint a borvásárlásoknál az 
adójogbérlónél való elózetes bejelentés tel[intfltéten 
előirt haui.ridónek leszállitása iránt hozzá intézett 
felterjesztésre. 6. A kereskedelemügyi m. kir. mi· 
niszter ur leirata, melylyel véleményezés végett le
küldi az ipari és gyari alkalmazottaknak betegség 
esetén való segélyezését·ól szóló 1891. XIV. t.-czikk 
módositására nézve készitett tervezetet. 7. Ugyan
azon miniszter ur Jeirata annak véleményezése iránt, 
hogy a Parva Pétflr ~s társai banesdi földmívesek 
által üzött bocskortalp-készités házi iparnak tekin
tendó-e vagy sem 1 8. A Duna-Tis1.a csatorna eló· 
m11nkálati irodájának megkeresP.se tájékoztatás nyuj
tása iránt arra nézve, hogy a Szeged11él létesitendó 
torkolat milyen forgaimat tereine a csatornába, és 
viszont mit várhat. a Maros vidéke a csatornátóL 9. 
\radmegye alispánjának átirata a kéményseprói ke
rületek beosztására nézve javaslat tétele iránt. 10. 
Ugyananak átirata Diécs község heti vásár engedé
lyezését kérő folyamodványának véleményezése iránt. 
ll. Békés vármegye alispánjának átirata a várme
gyei kéményseprési szahályrend~let tervezett módo
sitására vonatkozólag véleménynyilvánítás iránt, 12. 

tc AP~ nuw ,n j,;,-:..& .. 

ll 

klgr:ja 60-80 fillérig. - Apróhalak klgrja 
- fillérig. Kecsege klgrja -.- fillérig. 

A hetipiacz ll órakor szétoszlott. 

- A Romániába bevitt áruk elszámolása. 
Az aradi kereskedelmi és iparkamara ezennel 
tudomására hozza az érdekelteknek, hogy a 
román általános vámtörvény 89. czikke alapján 
minden vitás kérdés, mely a vámhivatal és a 
kereskedő között valamely áru neme vagy 
minösége vagy az e részben szemelőtt tartandó 
szabályok tekintetében felmerül, kiilön szak
értőkből álló és a román pénziigyminiszteriumba 
beosztott bizottság elé terjesztetik. A kereskedő 
ki magát jogaiban sértettnek véli, a szakértői 
döntés iránt kérelmét irásban köteles benyuj
tani azon vámhivatalnál, melylyel szemben a 
vélemény eltérés fölmeriilt. Ezen vámhivatal 
a szakértők meghallgatása iránti kérvény be
nyujtásától számított legkésöbb 24 órán beliil 
köteles a kérvényt a kérdéses árunak a vám
hivatal és az áru tulajdonosa pecsétjével ellá
tott mintájával együtt a román pénzügymi
niszterium hoz felterjeszleni. Mindenkor ezen 
eljárás tartandó be. 

- Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren
Verein a következő fizetésképtelenségeket jelenti: 
Stoczek és Oberhofer kereskedő czég Pozsony, Uro
sevicR Bosidar kereskedő Zimony, Braun Rudolf 
kereskedő Leitmeritz, Semayer József kereskedő 
Szeged, Hoffmann Sándor kereskedő Sümeg, Eisner 
Lipót papírkereskedő Olmütz. 

Budapesti áru és értéktözsde. 
l 

- As A r a d l K ö z l il n 1 iáviraU tudósitU.. -
Budapest. junius 28. 

D é l i t ö z s d e. A buzaklnálat kielégiUI, vételked y 
gyönge. Lanyha irányzat mellett 6000 métermAzsa került 
forgalomba, 5-7 1fe fillérig olcsóbb Arakon. Egyéb gabo· 
nanemüök küzül teageri ártartó, zab meghatározott, árpa 
forgalom nélkül, rozs nyugodt. Időjárás derült, szeles. 

Zárul 12 órakor: . , -" 

• nek lehet tulajdonítani, melyet a Brenta Ets 
t és Pó folyók a tengerbe sodranak és legna· 

gyobbrészt torkolatuk közelében ülepitenek le. 
A hajók legalább kétezer esztendősök. Mind a 
kettőben kü lönféle ókori tárgyakat találtak, a 
többi közt vázakat, anyagedényekt>t, és fegy
vereket, sí)t emberi csontokat is. - A két 
hajót a benne tanált tárgyakkal együtt valame
lyik olasz mUZP-Uillban fogják elhelyezni. 

A miskolczi társkamara átirata a vas- érczkivitel Buza októbene 7.94- 7.95 
megakadályozása tárgyában a kereskedelemügyi m. Rozs októbene 6.82- 6.83 

Zab októberre . 517- S 18 
kir. miniszter urhoz intézett felterjesztésének támo- Tengeri juliusra . , • ' :.·60- 5:61 
gatása iránt. Ten~~;eri 1901. miijusra . • 4.87- 4.R8 

Aradon, 1900. junius hó 28. Repcze augusztusra . . . 13.20-13.30 

1o.. A .~amarai elnök~ég. Zárul 4 órakor: -~~- · 

O Az utczán. 
Hölgy: De én ... egyáltalán . uram, . 

~~~u~~~~~~~~--~~~ ................ Li._._._.__.~ .. ~~~~--------~~7.~ r: Nem tesi. sernnnr.,· na sonasem · lattam li.o:ls u.o:tot;erre . , . 6 ~7 R 7" -· ·-- .... Vásári J·elentés. z b k · ..... ;... ·' - ·~ .,.._.,.,.. 
l · t kk 1· 't'smerne'k a 0 tuberre · · · · 5.61- 5.62 · vo na nagy!';agJ. , a or s ra . T 

-Aradon, 1900. j unius 29-én tartott heti állatvásarról.- engeri juliusra · · · ~.19- 6.20 D A Vénusz. Bielopolszkij orosz csillagász- Tengeri 1901. máJusra • . • -·-:--.-
nak sikertilt spektrografikus uton ml-'ghatá- A '"'Yenge felhajtás miatt a mai heti állat- Rapeze augusztusra . . , .. -.-~ 
roznia a v énu<>z bolygó rövid tengelyforgási vásár lanyhán folyt le igen kis érdel{lődés Zárul 4 órakor; korona..: 
idt>jét, ami \'el t>Z a vitás kP-rdés BrennE>rnek a mellt>tt. d Osztrák hitelrészvény . 68á.-
Manora-csillagviz::;gálóban (Lussinpiccolo) tett Pelhajtatott 86 rb ló, 115 drb szarvas- Magyar hitelrészvény . . . . 725 M} 

megfígyelés~ J·avára dőlt el. A Vénusz teng.ely- marha és borju, 60 drb hárány és 145 drb Leszámltolóbank részvény. . . 470.-
- t · s Rima-Murányi vasmű részvény . . . 562.-

forgási idejét, vagyis na p jának hosszuságát már ser e Arak a következők: Osztrák-magyar é.l..lamva~~ut.i rél>lzvény 675.-
évszázadok óta próbálják meghatározni. Cas- Közuti vasut . . . . . . . . . 615.-
sini szerint közel huszonnégy óráig tart, amig Szm-va..<~marha vásár: Szarvasmarha levágásra Városi villamos va.sut részveny . . 312.-
a Vénusz egyszer m~>gfordul a tengelye körül. elsőrendü párja -.- koronáig. - Szarvas
Ellenben Schiaparelli szerint 225-ször huszon- marha levágásra másodrendii párja 350-420 
négy óra a tengel_yforgási ideje, vagyis össze- koronáig. - Szarvasmarha hizlalási czélra-.
esik a Vénusz évének tartalmával. A Vénusz koronáig. Igásökör párja -.- koronáig. -
foliiietén elmosódó foltok vannak s ezekből Pejőstehén kis borjas 120-200 koronáig. Szo. 
ujabban Brenner a rövid ideig tartó tengely- póshorju levágásra darabja 14-28 koronáig. -
forgás mellett döntött, amit. most megerősit az Rugottborju drhja 50-82 koronáig. Juh párja 
orosz csillagász fölfedezése is. -.- koronáig. Bárány párja 10-12 korona 

-fillérig. Tehén levágásra -.- koronáig. 
D Pump. Lóvásár: Remondaló drbja -.- koronáig. 
- Ugyan kölcsönözz husz koronát ! 1-Hntósló pál'ja -.- koronáig. - Igásló első-
- Már hogy kölcsönöznék én most harmincz rendii párja -.- koronáig. - Igásló másod-

koronát 1 rendii párja -.- koronáig. - Parasztló párja 
220-300 koronáig. - Rossz ló (levágásra) 

- Kérlek, én csak huszról beszéltem. drbja -.- koronáig. Elcsigázott ló párja -.-
- Tudom ; de én is akartam kérni tőled tizet. koronáig. 

· O Divatos gyöngyök. Londonban most az Serté~vásár: Hizott sertés klgrja 84 fil. 

SzeszUzlet 
- Junius 28. - .~ 

Mal jegyzéseink: Készárú nagyban nyera bt.esz ll~ 
korona, kicsinyben 117 korona. finomitott szesz nagyban 
118 korona, kicsinyben 120 korona hord.) ael.kúl per tOO 
liter % beleértve 70 korona fogyMBztási adót. 

SzAritott moslélr ll korona métermázsánként 

Budapest-kőbányai sertéskeresk. csarnok. 
- Junius 28. - A' -~~--

Magyar elsórendü: Öreg nehéa páronként 400 kito
grammon felüli sulyban 90. -92. - fillg. Oreg közép pá
ronként 300--400 kilogramm sulyhan -.--.- fill~. 
Fiatal nehéz páronként 320 kilogrammon felüli sulyban 
95. -97. - filig. Fiatal közép páronként ::l.'> l-320 kilo
gramm sulyban 95. -96. - filig. Fiatal könnyü páron
tént 250 kílogrammlg terjedő sulyban 94. -96. - filig. 

ew.u; 

olyan ékszer a lt>gdtvatosabb, amelyben szép, lérig - Félhízott sertP.s klgrja 80 fillérig. -
nagy gyöngyök vannak. l'tlinden drágakő között Süldősertés párja !4-60 koronáig Pecsenye
a szelid, homályos ragyogásu gyöngy a legke- malacz drbja 4·oo-6·oo fillérig. Fíaskocza drbja 
resettebb, amPly ennélfogva napról·napra rit- -.- koronáig. Paraszthizlalásu sertés -.
káhb és drágább lett. Manapság minden modern koronáig. Három hónapos malacz párja -.
ékszernek gyöngygyel kell kirakva lennie. Arany koronáig. 

Szerbiai: Nehéz páronként 260 kilogrammon feiüU 
sulyban 94. -96. - filig. Közép páron~ónt .~40-:-'260 ki
logramm sulyban 93. -94. - filig. Konnyu paronként 
240 kilogrammig terjedő sulyban 91. -93. - filig. -" 

Sertéslétszám: Junius hó 25-én volt készlet «<B.r' 
darab, junius hó 26-án fölhajtatott 560 darab, junius hó 
26-án elszallittatott 5:.!0 darab, junius hó 27 -én maradt 
készletben 44076 darab. Uzlet: Vultozatlan. 

karpereczet, brost, csattot, gyürüt, fültevalót, Baromfiv!isár: Hízottliba paqa 10-12 
sőt kalaptüt is csak ugy VI:'SZnek, ha szép gyöngy- koronáig. Soványliba párja 2·6o-3·oo fillérig. 
gyel van diszitYe. Az elegáns esti öltözethez Fiatalliba párja 4 40-5'20 koronáig. Kappan 
hozzá tartozik a gyöngysorból készült nyak- párja -.- fillérig. - Idei csirke sütni 
láncz. és. fejdísz. Minden alkalommal gyöngyök- val? párja t·80-2'60 fillér~g._ ~dei c~irke !án
kel d1sz1tve kell megjelenni, igy akarja a divat. tam valo párja 70-1.10 f1lleng. Gyongycstrke 
A gyöngy mellett a smaragd is nagyon divatos. párja -.- koronáig. - Rucza p{uja idei 
Ezt a pompás, zöld drágakövet többre becsülik 2'40-6·oo fillérig. Pulyka párja-.- koronáig. 
a gyémántnál is. Tojás l drb 4 fiilér. 

Balpiarz: Eleven hal klgrja 2 kor. 40 filllirig 
Vágott hal klgrja 2·- fillérig. Jegelt halak 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti áru és értéktőzsdén. 

Budapest, 1900. junius 28. 
:-,tagyar aranyjáradék 4°/8 . 
Magyar koronajáradék 4/0 • • 

Magyar arany 411.% . · · · · · 
y..gyar ezüst 41fa% . • . . . · 
Magyar keleti vasut . . . . . . 
}lagyar földtehermentesitésl kötvény 

96 2~ 
91.20 

100 .;o 
99 60 
975 0 
91.50 
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lf~ar ltalmegvAltási kötvény . 
Horvát-szlavon földtebermentesltésl kötvény 
lfagyM nyereménysorsjegy .kölcsön 
Tis:z.ruJzabályozásl és szegedi kölcsön 
OsztrAk papirjáradék: . 
Osstrl!.k jl!.radék ezüst . 
OsztrAk járadék &riW1 
Koronl\iáradék . • . . 
1860-iki lillamsorsjegyek . . 
OsztriUr-magyar bankrészvéiQ' 
Magyar hitelbank részvény • 
Osetrü hitelintézet részVéiQ' 
Osztrák-magyar államvasut . 
20 fra.nkos arany (Napoleondor) 
Német birodalmi márka . ' 
London . • • • 
Páris . • . • 

98.25 
92 50 

158.50 
139-
97.65 
97.50 
96 . .30 
97.-

134..50 
. 1U5.-

726.-
695.25 
670.50 

19.32 
118.55 
242.40 

• 96.4,5 

CSAilNOK. 
~á rem.. 

Irta: .KrudJ' GJ'ula. 

Mi, magános északi emberek, buskomor 
ten gerfenék-lakó csigák vagyunk Ali hoz, az is· 
tá tn buli su~zterhez képest, a irinek három fele· 
sége cziterázik az emeleten, a mlg ő a szurtos 
kis mühelyében a sarutalpat kalapálja. Asszo· 
nyok 4olgában a próféta földi boldogságot bizto
sitott az ő hiveinek, és azonfelül igérte a hu-

"'"-~ .. ~ """Qo-- r~_k,;.i, .. "' a kik a hetedik menyországban várnak 
"'1:,\·J~n igazhítüre: természetesen forró ölelés
..,·~ J ,:;'1 duzzadó piros ajakkal. 

~~ plundrás bosnyák is különb legény ná-
1n"l'-' szilva-izü hazájában fatornyos háremével, 

• C.t. :)üly magasra csapnak férfiazivünkben a 
h:)hL!~talanság hullámai, a mikor Kairó utczáin 
i:'J.ck.;rezünk a tavaszi napsugárban és fehér lo
-",tr, ~ á.lf, kis aranyozott kerekü szekereken vág
·"~~u~lc ~1'..aEiilettünk a pálmaligetek felé; a kis 
,.;._:~:.-:,:~·okfm fátyolos.··· keleti asszonyok ülnek és 
i':i!flutl fekete st:emükkel kaczéran, hivogatólag 
ve);1,·..;3imitanak, 0-Assyria, India és Egyptom 
~i·'.·Jon misz.l.iku;; bübáj~t-~rezzük a szempilla_n
,jsc,l{oan ... Am az ortas szerecsen szolgak 
fos fltf~t képü eunuchok nyomon követik az 
ttnn'.l··os szekereket és a vakmerő északit elri
®:lilji\k~ele\1. tündéreitőL M.ondatik, hogy egy 
,, ~-·· magyar kollégink az u)ságirásban, Kairo
h:,,, ul.rtában a p:ílmnlir:PtP)da rnhant ó :1.ss.vriai 

- k~ialg.tt.QL,ul_,..tt•a. --hol csaknem életet ve
sntm..:.er rom; próféta vigyáz az ö hiveinek 
t\ 1P:-,·~geire. 

~~~. hárem, rejtelmes, titokzatos gyönyörü
~,~;,:•"'k tanyája! Puha szőnyeggel boritott falaid 
ki;";-;·~ ma ·is· "ugyanaz az ámbra-illat honol, 

~~ötszáz év előtt és szines lámpásaid, illa
V•. •r•écseid is régiek. A félhomályban a széles 
t·:S'J~-egen a könnyüruhás asszonyok ma is 
il~iuaazzal a koczkával játszanak, mint a kali
~".\ tdejébeu. A világ itt megállott és a hárem· 
k~f.HJ.i..on a czivilizáczió kivülrekedt S a misz
:..·riU!'1 mélységét éreztem én is, a mikor meg
~::.a.t;)J:t'in álltam meg először és egyetlenszer 
;'oz·: d,)lnu-tuzlai szatócs háremének küszöbén. 
it ·~.;::"ltócsot felkültötték, mert konspirált, a há
r.-.,,.i ;!rván maradt ~-.-·- De bejutni nem volt 
~·~ '· 'nynyii feladat A nagy pántos ajtón eló
a~3r.._.a. vén boszorkány feje nézett ki és meg· 
·r:;;,.:~(~::~" ·sárga fogát mutatta. Röpdösött és 
k.<;.t_);r;:rodott: "6, kutyák, csak Abrned itthon 
lifiÍ.l1!~"_Jllajd leguritana benneteket a lépcsőn 
. . :~. Am mégis ajtót nyitott az öreg néhány 
;r.~Ü:~;p~nzért és egy -~sztrák-magyar bajonett 
.li:t~·.:.. ~-e,,rt. Tágae és szurkefalu nagy szoba volt 
a h;:·· :n. Két rácso,a. ablakán reszketve szürő
;F·Lt ':~ a napfény_ éa .szegényes, de kényelmes 

.. t:'~''í<"u~raboka~ ~llág1tott. meg, mert a szatócs 
:- "· :nt .. f~lköltottek - nem volt gazdag em
~ ... ~t. A foldon egy nagy sárga szőnyeg volt ki
~-t': :tve';.: azon ült két mozdulatlan asszony. Egy
lU: ;' r' ellett ültek, törökösen, némán az ar
cztu\.ta vetett fátyol alatt, mintha bábuk lettek 
volna. · 

A vén boszorkány egy vipera fürgeségével 
settenkedett körülöttünk és villogó zöld szeme 
azt jósolta, hogyha eme mozdulatlan nőkhöz 
nyulni akarunk, hát felkap valahonnan egy 
handzsárt és beledöfi mellünkbe. 

Visszatartott lélekzettel álltam a bárern 
küszöbön. Látni akartam valamil, - valami 
szokatlant, valami nagyszerüt, valamí csodálat
ra mé}tót, és nem látta::.~ semmit; szegényes 
ottomao állott a falhoz taszitva, a himzett ván· 
~.."t:'.,"' mintha látszott volna a szatócs kopasz 
l. ; · < helye, a hol azt fekvés közben lenyom
L, r :~l sarokban huros szarszám a talon, pár 
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virágos szónyeg a földön, egyéb semmi. Sem
mi és mégis ugy éreztem, 'hogy .. szent.<>égtelen 
pillautásom századok legendájának ködén lát 
keresztül, függönyt lebbentettek fel előttem, a 
mely füg~öny egy nagy-nagy, boldog és őskori 
világot takart el, a hol a világ legszebb női 
élnek, mosolyognak, játszanak ... Tán, hogy 
egy kicsi-kicsi piros papucs hevert az egyik 
szögletben. 

Bizony nem tudom, mílyen volt a szatócs 
hét felesége : öreg-e, fiatal-e. Elhagytuk őket, 
de itt a rideg északon sokat álmodom velük, 
amint mozdulatlanul, fátyolosan ültek a szoba 
közepén, a szönyegen . . . 

(Vége következik.) 

IDEGENEK ARADON. 
- Junius 28. -

Fehér Kereszt szálloda. Huzi Oszkár igazgató 
Budapest. - Hendrioh Gusztáv gyáros Remscheid. 
- Ertl Richard utazó Budapest. - Vértesi Kál
mán utazó Budapest. - Kaperly Demeter utazó 
Budapest. - Zincz Ede utazó Budapest. - Dr. 
Hauser Ede ügyvéd Orosháza. - Herzfelder Gyul& 
vállalkozó Petrozsény. -· Orvittner Károly utazó 
Becs. - Rau Norbert utazó Gyulafehérvár. - Gutt· 
man József utazó Budapest. - Sorer Richard 
uta~;ó Bécs. - Veiner János utazó Gyöngyös. -
Boythor Ferencz kir. számtanácsos Y.-Hunyad. -
Steinllardt József utazó Bécs. - Dümerling József 
épitész Budapest. - Stumberger Adolf utazó Bu· 
dapest. - Blau Arnold utazó Budapest. 

Vass szálloda. Klein Sámuel kereskedő Bu
dapest. - Ostreicher Mór utazó Budapest. - Tha
ler S. utazó Bécs. -- Straus Herman utazó Bécs. 
- Herskovi1s Ignátz kereskedő Zám. - Lówinger 
Miksa kereskedő Gurba. - Puj N. kereskedő Zám. 
- Kujedán Sándor magánzó Silingyia. - Winkler 
Arpád gazdatiszt Seprós. - Vossele Rudolf utazó 
Manheim. - Harmatzky Sándor honvédiladnagy 
Budapest. - Biaastein Samu utazó Budapest. -
Szalal Sándor utazó Budapest. 

Központi szálloda. La.hm Jean felügyelö Pária. 
Gross Bertalan kereskadó Battonya.· ......., Paskesz Li
pót kereskedő Battonya. - Koruhauser Izidor élel
m"7.•'> ?If-. Vúsúrlwl.v. - Ei"on"tadtor .h1lia mngan
zóné N.-Hecslcerek. - Keppich Gyula utazó .Bu· 
da pest. 

Aradi nyári szinkör. 
Pénteken, 1900. é?Ji junius hó 29-én : 

Délután 31k órakor, fél arakka.l: 

ARIEL és LUUBE 
akrobata-műbiczlklisták villlgbirü mutatványaf. 

EZT MEGELŐZI: 

Angyal Bandi. 
Eredeti népszinmü 4 felvonásban. Irta: Feleki Yiklós. 

SZI<;MEL YEK: 
Orbayné ... Kalocsa R. 
Andor, fia .. Palágyi L. 
Szilvay Pali . Oáthy K. 
Kongó .... Czakó V. 
Gábor, cseléd Bács Károly. 
Kákatói . . . Mezei Péter. 
Erzsi, lefulya Harmatb J . 
Petik . . . . . Nyilassy M. 

Sára, neje . . Turi M. 
Pista ..... Szadal P. 
Palatinszkl •. László Gy. 
Berkereki .. E1·czkövy K. 
Gyárfás •.. Hegyessí Gy • 
Sárkány ... Hajnal D. 
Nina . . . . . Turchányi 0. 
Barna Ferke Oönczy Gy. 

Kezdete S 6a f61 tr•kor. 

Este 8 órakor, rendes árakkal : 

ARIEL és LOUBÉ 
ak:robata-mübicziklisták ril~hirü mutatvAnyaL 

EZT MEGELŐZI: 

Papanek Dani. 
Bohózat 5 képben dalokkal, tánczokkal és feiYonulások
kal. Zappert Brunó után magyarositotta: Komor Gyula. 

Zenéjét szerzettök: Weinziert Miksa és D'Amant Leo. 

SZEMÉLYEK: 
Papanek Dani Hegyeasi Gy. Boldizsár . . . Oéthy K. 
Mandelblüh . Nyilasai M. Boiton . . . . Palágyi L. 
.Mó~s Irma . Felhö Rózsi. Steffens ••• László o,-, 
Manan](a .. Turi M. Milka . . . .. Körösi G. . 
Vadas Béla . Erczkövy K. Ilka . . . . . • Parlagi K. · 
Sára . . . . . Tolnainé. Churchill ... Mezei Pétel'. 
Panyóka :WMé Fenyéri Jiór. H arr.,- . . • . . Hajnal D. 
Lili, leánya • Harmath J. Kcoll .••.• Czakó T. 

1900. unius 21 

Vasuti közlekedés. 
(Ért'4§DJ'M 1800. ~n mAJilli b6 I~i4J.t 

ARADRÓL ARADRA 
Budapeet felé l•d•l; 81dapeet felil érkezik: 

NagyvArr.dn reggel 5.10 Személyvonat reggel 15.01 
Gyorsvonat reggel 8.18 Szm. sz. tv. re~~:gel !U 
Személrwnat d. e. 11.20 Gyorsvonat délelőtt 11.5 
Szm. sz. tv. délután 3.5& Személyvonat d. u. 3.51' 
Gyorsvona\ délután oi.21 Gyorsvonat este 7.11 
SzeméJrvonat est-e 9.35 Szmv. Szolnokróleste s:41J 

Er.ély felé: Erdély filii: 
Személyvonat reg:~tel 6.35 Soborsinról reg~el 6.51J 
Gyorsvonat délm~ 12.11 Személyvonat d. e. 10.50 
SohorsiDig délután 2.0, RadnAról délut#m 2.36 
Személy..-onat. d. u. 4..30 Gyorsvonat délutAn 4.~ 
Radnáig este 6.35 Személyvonat este li.á_,.. 
Gyorsvonat este 7.18 Gyorsvonat délell*- .. S.OS 

TeRleevár felé: 
Személyvonat reggel 6.20 
Személyvonat d. e. l U) 6 
Vegyesvonat délután 5.-

Szeged felé: 
Vegyesvonat reggel 6.!5 
Személyvonat délután ,,25 

Irád feli: ~ 

Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig szv. du. 5.20 

Temesvár ftlil: 
Vegyesvonat d. e. 10.43 
Személyvonat d. u. 3.44 
Személyvonat é,üel 10.55 

Szeged felil: 
Személyvonat Teggel 8.!iS 
Vegyesvonat este öJ)O 

-
Brád felit: 

BOl'ossebesről uv reg 8.03 
Vegyesvonat d. e. 11.
Személyvonat este 7.-

NYILTTÉR.* 
Nyilatkozat. 

Az ,.Aradi Közlöny" 1900. évi junius hó 
26-án megjent 146. számában "Leleplezett c3a· 
lóbanda" czim alatti czikk szerzője, Bern§.th 
Izsó arad szentmártoni jegyzöi · írnok, a kért . 
rectificatiót megtagadta, miért is ellene nyilvá· l 
nos rágalmazás vétsége miatt, a feljelentést 
a büntető biróságnál átnyuj tot tam. 

Addig is tehát, mig az illetékes biróság 
ebben dönt, türelemre kérem a közönséget és ~ 
egyuttal kijelentem, hogy Sváby -~rnővel való ~ 
összeköttetésbe hozatásom szintén teljesq •,9.-"..~ 
talan. -

Aradon, 1900. évi junius 28. ---

Auspitz Márton, C 
a Gépirók Lapja felelils szer- J. 

kesztöje. ~ 

Katonazano han[Varsany a 
Baross-kioszkban 

MA PÉNTEKEN 
junius hó 29-én d. u. 5 órától t 

a 33~[~~o[u~tieiokara l 
karmesterük személyes vezetése mellett 

válagatott müsorral 

n~!J ~~n!Hn~·nn 
rendez, 

melyre a t. ez. közönség tisztelettel meg
hivatik. 

Bemenet dijtalan l 
Kiváló tisztelettel 

1\Ta;;y Lajos 
bérlő. 

• A& IHil roTM alaü köllö.Wkéri nea TAllal fel• 
l~ auert 

+ •. 



13 

·®O 

. . ~ 
•· 

) Most, midön a világitás oly különféle módja áll a 
~;- közönség rendelkezésére, nem látszik feleslegesnek, hogy ~ 
. \ pontosan megállapittassék a világitás kü1önféle módsze- 8 

·., rének lröltsége. ® 
· \ Egy 50 gyertyafényt nyujtó Auer-égő óránként 110 ~ . 

liter légszeszt fogyaszt. Egy köbméter (1000 liter) ára 32 . ~ 
'illér és igy egy órai fogyasztás (0·110x16)=3·52 fillérhe . ~ 

· ~rül. . ·- ® 
· - -· \ A tölréletesitett petróleum lámpa 150 gramm pe tró- _,:_8 

.,._,le1m óránké~ti ~ogy.a~ztás mellett nyújt. 5_0 gyer:yafény~ . . 3 / 
ne1 megfelelő világitast. A Iletróleum aranak liilograi~ e ~-

o. mo\ként 50 fillérrel (mi literenképt. 40 fillérnek --felel .. ~~ 
~ muga ~2ttmtca~tt WJl'f~Ill!ft ~~ g~ él'r)11 el'UJ u tafig óra11ktn1t.:: -e 
8 (0·1~x25)=7·50 fillérhe kerül. · .. '3 · ; 
~ ·,~ gyertya erejü láng nyujtására a vill~mos i;o-8 · 
® lámpa. óránként 185 wattot fogyaszt. 100 vattJát 10 fil- J e 
8 lén·el \zámitva, egy 50 gyertya erej ü láng ára órán_kénL 8 
8 (1·85xi)= 18·50 fillér. -·--.:--· ~ . . 

® ". " pe ro eum n g ra r n n . . . • • . , . .. . .--. J 
® 50 "\ " villamos fény " " . . . . . . . 18·50 ~fillér. .. : ... : ,. j 

~ LégszesZerendezéseket a legOlcsóbb árakon, önkölt~'" _ ... : r 
l ségens a\gkedvezőbbfeltételekmellettkészitünkel)® J 

~~~~~~~®~oo~~~~€~~~~~~~~~ 



4. .!Qi.. ;_ .AQJIIGI4i .P.Y , ;+PS' (4 .. , $AC .. ]At 

pyz GM LtP tM .L·/-!? :;:c. w., a.: 44 ;p., t ; .. 4A ) ) 3.00! 0 ? uc..s.w 

·' ! 

.... ARADI KÖZLÖNY. 

Aradmegyei hitelegylet, mint szövetkezet felszámolás alatt. 

Fe l h i v ás. 
Az "J\radmegyei hitelE'gylet, mint szövetkezet" a f. évi má

jus hó 22-én tartott rendkivüli közgyülésen feloszlását elhatá

rozván, a társasági vagyon törvényszerü felszámolása elren

deltetett. 

Ennélfogva felkérjük a kereskedelmi törvény 249. §-a ér

telmében hitelezőinket, illetve mindazokat, kik fenti szövetkezet 

ellen bármely igényt támaszthatnak, hogy követeléseiket jelen 

,1raavármegye székházában, 
valamint. a 

régi törvényszéki épületben 
eszközlendő 

lebontásokból 
kikerülö nagy mennyiségü régi 

használható anyagok, u. m. 

régi, tisztitott tégla, 
padolat deszka, épületfa, 
burkolati k61apok, ajtók, 

100 darab teljesen egyenlő, külső 

és bel~ő. jalousieval ellatott 

1900. junius , 

A bérleti feltételek a magyar 
államvasutak aradi üzletvezetőség 
l. osztályában a rendes hivatalos ó 
ban rnegtekinthlltók vagy kiván 
postán medüldetnek, miért is ajá 
tevókról feltételeztetik, hogy az 
ismerik és egész teJ·jedelmükbeu kö 
zóknek elfogadják. 

Az l kor. bélyeg-g:el ellátott 
.,ajánlat a. gyulafehérvári pályavend · 
bél'letre" feliratu boritékra zárt aj 
latok lepecsételve 1900. évi julius 
3-án déli 12 óráig alulü·ott ü:r.letv 
ség általános igazgatása ri.) osztaly · 
nyujtandák be. 

,· felhivás harmad~ori közzétételétől számítandó hat hó alatt el-
......_...,..~-· , ' ab1a,k, 

Bánatpénz fejében 100 azaz. o 
száz korona készpénzben _vai;y •It 
letétekre alkalmas értékpapi~"'-'N 
később f. évi j ul us hó 2-an déli 12-ór. 
a magy. kir, államvasutak araui ü~ 
vezetősége gyiijtöpénztáránál Ar1d 
leteendó. Az értékpapirok számit!\' 
a budapesti illetőleg bé<W. lásd.' 
J(lgutóbb jegyzett 14 napnái nem ·ég~ 
utolsó napi árfolyammam, de sola ne 
értéken felül. 

• · · ·.·. - · · · -, i>Ünk érvé sitsek. 
pinczeablakrácsok, fa· 

koczka·burkolat, kályhák 

\ 
\ 

...... 
\. 

1 

\ ' . 

\ ' 

: A hó 26-án. 
•j 

,~lt..t.Dlll<~fjl'l'.t~I HITEI.EGYI.-ET, BINT SZÖ,"ETKEZET 
~ . J4 .. Jt~I ... SZ.li.liOI .. ÁS AI.,Jt.TT: 

Vásárhelyi László s. k. Purgly János s. k. 

A .................................. ~ 

stb. stb. 

eladatnak. 
Sz616birtokosok figyelmébe 
ajánljuk az ugyanott kikerülö és 
kolnák hoz igen alkalmas eze ll a· 
ajtc)kat. ezelia-ablakokat és ab
lakrácsokat, valamint. rác•· 
ajtókat. 

Takarékpénztári betátköny"~Jk leL 
gyanánt nem fogadtatnak el. 

Ez(ln feltételektól eltérő agy ne 
a kitüzött határidőre beérkez~ot ajánl 
tok nem vétetnek figyelemb. 

Az ajánlatok közt a váJ.a~Ui.s szab 
don a bérösszegre való teintet né lk· 
történik. 

Aradon, 1900. évi jmUB hóban. 
l magy. (, államvasa 

aradi i18tYezetösége. 

l
~t~ 1900. évi tavaszi és nyári idényre 1-

. .2 ~alódi brünni szövetek. 
Értekezhetni Fodor és Rei• 

singer czég irodájában, Arad, 
József főberezeg-ut 12. szám. I;;lófiir~d ·..--

i :::r·· :;g 3.10 m~ter hosszu { frl 2· 76• 3·70· 4·80 jól valódi 
~ n teljesen elegendő egy tel- , 6.-. és 6.90 a jobb • 
~ }c~ férfi i?ltönyre (kabát, nad- • 7.?6 a finom gyapju NZÖ• 
~ . ; .. rág és mellény) ára csak " 8.8ó a finomabb vetbőJ. 

l ~ · ~ 10.- a legfinomabb 
~,. ... fekm szalon nltlln}'l'e ta fPl1 ugyutntén felG!t6 szovetek, Wrlata l<>den, nnom ~[amm. 

~ gvn sli. ~·f'.:"'' árban 6a a leguacyoll,b · pontoeaAggtol ~ J!!lllllclenlltt el6nyoa~ !fm~ 

l Siege_lt'!!~o.f-fó~o C-'nvot!IY~ .. i r~ltt~r Brünnben. 
iJl ,.~_.át ingyen és bérmentve. Mlntának teljesen megfelel6 szállitbért sza· 
iJt ' ' · · · vatossllg vállaltatik. 
r. l~ 

i_ >l Magln felekre nézve feltétlenlll előnyös, hogy rendeléseit közvetle-
~7 · ••. .. nUI a fenti gyári czégnél tegye meg. 

Magy. királyi állarnv. üzletv. Aradon. 

15967-1900. szám. 

Pályázati hirdetméJiy. 
t'\ JI!H.f5J• .hh, (:i.Htt.IJIYu.nutn.k O,yul~'--

febérvár állomássán lévő pályavendég
ló bérletére ezennel zart ajáulatu pályá
zat hirdettetiK. 

A bérlet 1901. évi január hó l·vel 
kezdód1k és tart ezen időponttól számi
tott 3 éven át vagyis 1903.évi deczem-

Klimatllus gyógyhel)Yizgyógyl nt6zal 
•y•r•t6Biep. , 1' 

VaAntl IUloma "IbgJ4, R!_K0aasa-~~err- . 
bergi vasut) Szepesm<" en, ••~ Dk•" 
m_,..,•A~ban ,. t·~ter azlne fell'tt, 1..1 
11810' klt~rJe<t~•ü ,.", . .,,..,k köz<'p.-tte, l 
porupA19 w<Ítt~>nt"ok•l-•Tbkel'-, kAd· tiM · 
feny6n1r41Ul.. VL!lfllH m""sage. Kivái~I\D 
alkalmi\<.; ~·6~vllelv ~··---•••aa6 
ow:..:t:~.-,..-.~a... t.n.,· .......... ~J•II•I .,_..,.,.,'.!:.~ .... l ~·,l-
lúh ce~L.·"·n·. 

.Jó kon,-ba.atlr•flkeli •rak, aoa- . ·
l{ora. Oh'RNÓ•te:rll•. LRWD•T<'IIDI8, 

FUrdőévl\d m;' b-től s«·pteml!er vtlg~ig. 
E16- ti• utólclt',..ea tt>tcome• &rlcoen
~t••dfl•• _ FUrd<l•"A: Dr. Neubtoner La- · 
Jo•. _ Posta 6s il'da-állumiH helyben. Eta· 
zliR Budapest~t'a~lgló ,·ugy Budapest
Ruttka-Igló. Pr•'ktusokkal szolg'l 

t4M filrdOigazgatóság Iglórdred. ~,.. 

____ i_~--------------------------------~--------------~be:r_h:o~· ~3~1-~ig~·--------~------~~::::::~~::::::::::::::~~. 

.A.1api. Ua "t ott 1.840. 

Rosenblüh · H. és Tá~sa 
'~· Ara,tl, Szabn,dságt.;r és Forr=.ty-utcza 

N'agy :n.yári c:>ccassió julius 1-t~ugusztus végéig. 

Nyári kelmék, crettonok, zephirek, delain, battisztok, pique jóval leszállitcárakon. 
t ~ -. "'· ' • , 

-- ~iil.ön.öse:n.. fi.gye1.mébe ajánljuk a nagyérdemü közön•nek, hogy mindcn 

pé~-tek d.~1·u:tá:n. 
~- ., •.. ~. 

az összes árukból fpnnmaradt maradékok asztalokru, megtekintésre alkalmasan elhelyezve féltan lesznek elárusitva . 

••••• ••••• 
l 

-~ 
stdd 
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~1900. junius 29. ARADI KÖZLÖNY. 15 
é~----------------------------------------------~------------------------~------------------~~ Irá; 
l 'It 

Orvosi intézet 
:····· .. ······~··· .. ••• .. ••• 
i 

. . Legjobb szabás! • 

~z Y • 

,nyitva reggel 6 órától este 7 oráig (kivéve B. e. 9-11-ig.) 1
............................... ~ 

! 

A kö.zönség rE!ndelkezésére a következő gyógyeszközök állanak : 

Blllj Villam .. fény füraö: (1111111 
L Rheuma, köszvény, ideg-~ryulladások (ischias). oldals a.rczf{\jdal~ak, 

lll'Uralgia, mell s hashártya íu.admúnyok. fémmérgezések, (luggauy, zink, 
ezüst, ólom). 

2. Vérhaj (hig·gan~- s júdkura segítése), elhizottság, zsirosodott sziv, 

TERMELŐ SZÖVETKEZETE ;:J; 

ARADON, TEMPLOM-UTCZA, MINORITA-PALOTA. E; 

•• :E~ Egyedüli a maga nt>mében, csakis saját készitmé- ~ : 
..,... nyü mesterek által előállitott a 

8 
1 
1.5 női és férfi·czipöket, ~ 1 fehérjés vesrgyulladús, czukorhetcg-ség. _ . 

\ 3. YL'I',;zegén~·ség, idegkimerülés (neurasthcma). Idegesség. 
\ 4. Rí•gi bürbajok, scrophula, bürfal"l>as (lupus) gyúgyili~aára. 
' A hl'll'gség szerint a féu~·fürdöt hirlcg'vi7.-gyógymód, massage vagy be-

plkkolás kiiveti. Egyszeri hasznillat l Irt 21'i kr., 15 jegy ll'i Irt. 
Bt•Mgzö ka~arAk. (luhalati6) Gicichenberg, r;ms mintára. acut 

és \"t'gi gég,:, tiidühurutnitl. valamint tüdötágulatnál, astlunánál. Egyszeri 
ha>'~nillat 71'i kr., 15 jegy 9 Irt.. 

\ llidf'g\·iz-gy6gym6d. Eg~·szcd használat 60 kr., 15 jegy 7 Irt. 
\ s,·éd gymnastica gyöngült izomzatu reconvaleseensek erősítésére, 

s~ük~wllkm;u, valamint szivbajos gyermekek s felnöttek cdzósére s munka
képeSé teteJére. 

{lant d il 10 Irttól IPljt>bb az Mif>t mln6lilége szerlnt. 
'tindeu beteg saját orvo";itnak utasitilsa, avagy az én tanácsom sze

Tint ré~e~ül kezelésben. - 1\linden ténykedés személyes felügyeletern mel
lett fog\örtéuni. 

. Or. HECHT A., 
Arad,\ Templom • utcza, Minorita • palota. 

~ Telefon •z•m 270-

l ~aa gyermek- és leányka-topánkákat ftí •• 
• oM komót- és más czipönemüeket tart raktáron vagy ca l ., = l :~ N~m Oári ~~llka~dO'"fti~;i ~j~;·óbb ós iobb. J 1 
·~ ~-! 

}! Vidéki megrendelések pontosan és jutányosan eszkiizöltetnek. l 
.: Házhoz tetszés szerínti időben választékot küldünk. · •-

löderer, m. k.lr. bonvéd-százados féle rugganyos sarokkészölét., 

l 
ugy nO! mint férfi ezipőn alkalmazható, IlSakis náluni kapható. ·~ .. -" l 

Különféle szinü cremek és lakkok nagy raktára. 

• •••• e Fellünő olcsó árak! -' l a ............. a ........... .. 

.. ...r'l'~i: ,.·· , , , .. ~-;'' 

E.RTESITES! 
·~·ri·. • .,_ .. ~~,...--=~'·~! - .;;;.-

hadtest csapatjai számára 1900~ évi sze tember h' 1- ől 1901 ' · ~·én~~·-· 
--..""' ~~··-- -. 

·· ·~. ... . -Tekintette az eg,Yu , a· 1ro , ' st u \.apnanyi, a községi hivatalok, gazdasági egylet~k-'liéfeslM"d.,1 , . ,
iparkamarák ..és a l és kir. katonai állomásparancsnoksághoz több pélhányban küldött és ezen kivill falragasz~k utjá~:~~~ e~ 
tett hirdetmények;·e~ovább~ hiva~k~z~ssal a te~esv,á'?,, a.radi, pagyvá~adi, és szegedi ka~onai élelmezési raktáraknál d. ~~~~r{~ 
6rmg hetekinthető ;}ivenkmt 8 f1llerert kaphato szallitasi feltetelek fuzetere, e helyen meg a következők tétetnek ,~~~közhirré. 
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ZálogtáÍ'gyak 
elárverezése. 

ARADI KÖZLÖNY. 1900. junius 29. 

Cérfi·, fiu· 

és gyermekruha telep 
ARAD, 

a "Fehér Kereszt" szálloda mellett. 

Szabott árak l .,, 

Mérték szarinti megrendelése 
. g pontosan eszközöltetnett 

Gy~raknak, malmoknak és cséplés
hez legkitün6bb min6ségü 

Kertész 
2192-1900. szám. tkv. 

Póthirdetmény. 
~ -' ., - ......_.,..Van szerenesém a t. ez. közönség-
' . 

ltlpétl!yi 
darabos, koczka, dió, 
akna, dara, porszén, 

== se;;é•l == A pécskai kir. jbirósg, mint~ 
telel<könyvi hatóság köyirré te-· 
szi, miszerint az Arat·Csanádi · 
~az_dasági takarék pé~ztá•vég:ell.aj:\-1, 
tatonak, L1bus Mihaly n.-pecskal ;
lakos végrehajtást szav. elleni~\ 
500 kor. s Jár. iránti égrehajtási , 
ügyében 831/900. sz.rkiuucsújt.uü ~ 
ár:erési hirdetf!!énybd a m.-p~;_:~~ p 
kat 3263. sz. tJkvber A. L . ·~ ,...,~ 8 
sz. a. ingatlanra Sn,kor:KikJallást b 
árban 1900. évi au(1SZtUS ho 18-ik r 
napjának d. e. 10 lájára kitüzött 
árverés az 1881. évLX. t.-c.;.;. l ti7. t 
§-alapján Fülöp LJos·v:figr·~h:l.Jta~ ; 
érdekében is 210~or. tokekövet> l 
lése és járulékai·~ltése végetl 

'' r:.-
\' 

~ . ~ ,-. 
.í.: 

·L 

r<, it.· ezennel tudtul adni, hogy 

ékMzertárgyoli 

;goo .. évi julius 4-én, 
" ingliMágok 

1900. évi jul us 5-én, 
~s;:.)~ó~rakor a t.ekin~ete~. ~áros 
ll>, :.Jtnyi h~ llsztvJseloJe Jeien
!"l,_;tJeR íizlcth<'lyisé~mhen Kossuth· 

·.utcza 12. sz. azon 

" !~fio. április hóban esedékes 
·"..:i J~t.árgyak, melyek lejáratkor k! 

11""' vált.attak, sem elzálogolá.si határ-

ugyszintén kitünő mosott 

•~••~ács·szén 
mej!;rendelhrtő a "Magyar Általá
nos Hitelbank" szénosztályának 

képviselőjP-nél : 

PolJák Vil1nos, 

alkalmazást 
==keres== 
julius l-én belépésre. 

Bővebbet e lapok kiadóhi-
vatalában. 2034 

·_ ie~ .. meg nem hosszabbittattak --• .A..R...A.D. --• 
l .• i ,ibbe'l1~ek készpénzfizetés mel: r;;;~;;~~~~~~~;;;;~;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;;w 
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Cseresznye! 
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~;:Úit8zés fol,tán ] ' ' ' Cseresznye ! 

'----<>"··;irfitfa~~us, 1 
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Minden háztartásnak disze, a bef6zésre kitünő 
P.s mint csemege-gyümölcs minden versenyen 

felül álló 

' , .. 

·, 
' .· • 

tni;1den melléképületekkel u. m. 
··· ~· ~;o:; j istálló, ~.z inek, p incze, ga

~;)úag:· kukoricza góré és szép 
v.: ~···íim-ölcsös kert,- továbbá 4/4 

~d)Szió szántó és kaszáló fold 
~.- ~~Q!ÜY~~ --~-+-·-

'<•4J:"a0ld szöllö, 
• ... h!~ynek fele á legjobb fajjal · 

. . :: van beültetve, 
··--ú·-t . 
~~y~~- hold lóhe~és, 

· .. ,~-·.~:- szabad i~ lb öl al adó .. 
·· .. - "' • Értekezhetni K~iMen Dénes 

-_ •. i~twánnál. - ~c,_ 204 8 

·-.. ... '· 
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~ . .... ,_ ,·, ... 
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K.rassó-Szörénymegyel 

mely gyümölcs bármely mennyiségben egyedül csak 
nálam, a legmérsékeltebb árban, m_in· 

( "·~·. 
' .... ': .... t 

den időben kapható. ,,. _ 

megtartatui fog. . ... 
KP.lt Pécská~. kn. )lJ~~~.,"". 

J?lint t~lekkö_ny~~a'l'í~~J , 
'>VI IH:llllS ho ... )Fr4, 

• ' -.. -~ Dr • .J'ak&, ~ 
...... ~h···' / ' .~!~. 

-~· ~~~ 
··.. ~ 

Egykényelmes ·· .. t 
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